Mrzijo te. ker si ofe sanj.

veéno mladi bog ¢istih glasov,
pastir oblakov in zvezd.

Ne sligijo, kako govoris

z besedami zemlje in morij in neba:
Odrinite od otoka. ki ga obliva no¢!
Ne slisite. koliko pesmi

se prebuja v gnezdih vseh vetrov,
ne vidite nad zalivi

prerojene svetlobe?

Ne cakajte sredi teme,

lué me bo umrla.

TANTANTADRU]

Ciril Kosma¢

V' pozni. jasni in rahlo vefrooni noéi sem se vracal iz Pirana.
Poéasi sem se vzpenjal navkreber po ozki in strmi ulici, mrmraje po-
navljal pripev tuje popevke, ki mi je bila ostala v usesih, in se pogdosto
ustapljal ter zavzeto gledal in poslusal, kako se je jesenski veter igral
z mesecno nocjo, Igral se je z njo kakor s tancico: svileno je Svistelo
okrog mene in nad mano, bledozlata lu¢ pa se je mehko prelivala po
poloznih strehah in igrive poplesavala po razvalovanem morju.

Tudi v mojem srcu je bilo prijetno velroono in v moji dusi nena-
vadno svetlo. Spet so me obiskale tiste zlate ure, ki me vsega presvetijo
in prezoonijo, da zapoje v meni tako radostno, kakor zapoje visoki po-
letni dan, ki obstane sredi zelene doline. Bilo je prevec lepo, zato sem
vedel, da se bo pse kmalu stemnilo v tisto neznano in nepojmljivo hre-
penenje, pomesano z grenkosladko tesnobo, ki me zaéne potiskati k pi-
sanju. A vendar sem bil tako srecen, da bi rad vsemu in vsem povedal,
kako lepo je ziveti. In ker ni bilo nikjer Zive duSe, sem to povedal
mrtoim; prav tedaj sem el mimo pokopaliséa in se ozrl v posrebreni
napis, ki se je svetlikal nad zaprtim vhodom.

s Resurrecturis,« sem tiho prebral, glasno pa sem rekel: :Lepo je
Zivetil«

A glej, moj glas se mi je zdel nekam cuden, globok in krhek, se
bolj éuden pa je bil odmeo mojih korakeov.
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sLepo je zivetil« sem nalasé ponovil glasneje. In tedaj se mi je
zazdelo, da slisim, kako tam za ¢érnimi pokopaliskimi cipresami med
belimi kamni lahkotno poskakuje in se izgublja odmep mojega glasu:
poskakuje kakor rahla ptica in se mi pravo po pti¢je rahlo posmehuje:

»Ziveti — Ziveti — Ziveli -—«

Bilo je malce neprijetno, a vendar hkrati tako vabljivo, da bi najbrze
stopil za svojim odmevom. ¢e ne bi bila orata zaprta. A ker so bila
zaprta. sem hitreje stopil navkreber po trdi cesti. Moji koraki so zdaj
tako c¢udno odmevali, kakor bi za mano drobilo najmanj desel dus.
Nehote sem se ozrl po Sirokem pasu gladke ceste. Bila je svetla in
prazna nse do pokopaliskega vhoda, tam pa se je posrebreni napis svetil
kakor mokro, bridko zasanjano oko.

»Resurrecturis. ..« sem zamrmral. In tedaj sem se brez slehernega
vzroka spomnil, da prav take pise nad ovhodom nasega domacega po-
kopaliséa, éeprap tam napis ni iz zeleznih in posrebrenih ¢rk. temvec
ga je okorna roka tesarja Podzemljica z dletom vklesala b hrastovo
preklado. Spomnil sem se tiste preklade in nato sem se spomnil matere,
ki za njo pociva ze trideset let. Spomnil sem se je tako zivo. kakor
Ze zdabnaj ne: spomnil sem se njenega obraza, njenih modrih odi.
njenega blagega. a vendar tako hudomusnega smehljaja, spomnil sem
se njenega toplega glasu in lakoj nato njenih zsgodb, ki jih je pripo-
vedovala take zivo, da bi jih pravzaprap moral Ze zdapnaj napisati.

Moja dusa je postajala bolj in bolj tezka in moje srce pznemirjenao.
kakor bi me zapekla vest. lztekle so se zlate ure in zlomil se je visoki
poletni dan. Zapihal je veter plodnega hrepenenja in rodovitne tesnobe.
zato se mi ni dalo domov. Zavil sem s ceste in krenil po kolniku, ki se je
vzpenjal ob suhem zidu. Kmalu sem prisel do kraljestva starega Berta,
ki ima svojo hisico in svoje njivice prav na vrhu sveta in $e vse obzidano
z visokim zidom, ki se ponekod sicer ze podira, zato pa ga prav tam
obrai¢a gosto robidovje. Vhodna vrata so morala biti neko¢ mogocna
kakor vhod o graié¢ino, zdaj pa stoji tam samo $e desni steber in na
njem s cementom prepleskana doprsna soha nekaksnega srednjeveskega
vojicaka s ¢elado in hudimi brki, a brez nosa. Prisluhnil sem, ée je vse
tiho in ce spi tudi pes, ki o njem pravi napis na leseni deséici. da je
zelo hud. Bilo je vse tiho. Poéasi in po prstih sem stopil mimo stebra, in
sam vrag naj ve, zakaj sem pzdignil desnico k sencu, po vojasko po-
zdraoil okruseno soho starega vojscaka in odsekana rekel:

»Bozorno-bosernal«

Obstal sem kakor pribit. Nato sem zmajal z glavo in se pprasal, od
kod se je kar nenadoma vzel ta nenavadni pozdrav. In spel sem zagledal
svojo mater, ki mi je nagajivo pozugala in se nasmehnila z otozno hudo-
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musnostjo; in tedaj sem se spomnil, da je tako pozdravljal ponoreli zidar
Luka iz njene zgodbe o Tantantadruju. Res, kako éudna so nakljuéja
navdiha! Skoraj §tirideset let je bila ta zgodba zakopana v meni, zdaj pa
se je sredi pvetrovne jesenske noci zbudila ob okruseni sohi nekakinega
vojsc¢aka, vstala in zaZivela.

Zapil sem na desno, stopil nekaj korakop ob obzidju, se ustavil b
borovem gozdicku in sedel na zid. No¢ je bila res precudovila in jesenski
veter se je igral z nocjo; kakor je kazalo, se je skrival v beorovcih za
mojim hrblom, zakaj tam je najbolj sumelo, Pod mano je bil gusarski
Piran. Kakor kljun velikanske gusarske jadrnice je rezal razvalovano
morje, jaz pa sem sedel na orhu gri¢a kakor na visokem jamboru in sem
se peljal z njim. Bil sem ostareli gusar. na pol slep zaradi sonénega
oliscéa, ki sem ga popil na neizmernih ravninah oceanov, na pol gluh
zaradi daljnih rjovecih viharjev, ki sem jih pogolinil v ledenih morskih
ozinah, zato pa sem vse videl s poldrugim srcem in vse slisal s poldrugo
duso. Ta podoba se mi je zazdela nekoliko pretirana, zalo se je hitro pre-
lila v drugo, ki pa je bila malce neprijetna: bil sem orel, z verigo
priklenjen k jamboru. No, ostareli gusar ali ogoljeni orel, peljal sem se,
spet sem se peljal o neznano, v nove neumnosti in. modrosti, o trpljenja
in strasti. Rjuhe, ki so se sufile na piranskih strehah in so vihrale o
vetru, so bile zastavice na ladijskih oroeh, Punta je bila kljun ladje, iz-
rezljan o doprsni podobi bohotne sirene, in svetilnik je bil njeno rdece,
stekleno oko. Z enakomernim pozibavanjem smo rezali valove. Pred
nami se je razlival proti obzorju pas bledozlate mesecine. Na njej je bila
tam dale¢ drobna érna pika, ki se je pozibavala, kakor bi droban ¢loveéek
odhajal po siroki beli cesti.

sTako je hodil Tantantadruj,« sem zamrmral. >Pojdimo zdaj za
njiml«

In potem? Potem je moj pogled se enkrat poromal po lepotah noci:
poromal je med belimi kamni za ¢érnimi cipresami, po stolpih stare trd-
njave, po pitkem zooniku, ki je kipel v nebe, po poloinih strehah pi-
ranskega mesta. Nato pa je odSel po Siroki cesti mesecine na odprto
morje in romal za drobno pikico mojedga spomina, za zgodbo o Tantan-
tadruju . ..

Zmrzla zemlja jim je zvenela pod okovanimi ¢evlji in mrzli
mesec jim je svetil z neba, zakaj zimsko nebo je bilo jasno in juiro
$e dale¢. Od daleé so korakali tudi ljudje: kmetje in bajtarji, trgovei
in obriniki, kramarji in krosnjarji, prekupéevalei in meSetarji, hlapei
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in dekle, fantje in dekleta, potepuhi in skromni tati&, izgubljene
duse, beraéi, norcki od rojstva, ki so jim takrat rekli otroei bozji, in
taki, ki se jim je zmeSalo kasneje, pa niso bili tako nevarni, da bi jih
morali drzati za zapahi. Posamez in v grutah so hiteli po vseh stirih
dolinah, ki so se odpirale pred njimi. Sli so na Most, in $li so na
semenj, zato so hodili mol¢e, da so laze ra¢unmali, premisljevali in
sanjali o svojih potrebah in Zeljah.

Na Most je hitel tudi nas vaski noré¢ek Tantantadruj. Kako mu je
bilo pravzaprav ime, so ze vsi pozabili. Rekli so mu Tantantadruj,
ker je vsak stavek zacel s to ¢udno besedo, ki pa ni bila prav nié
¢udna. Ko je bil $e majhen in so mu vaski otrofaji nagajali, se je
njegova nesrecna mati zmeraj prepirala s sosedami; s prstom je kazala
otroc¢aje, ki so stali v primerni razdalji, ter se kri¢e pritozevala, da
mu je nagajal sta in ta in ta in ta druje. Druj je v nafem naredju
drugi. Otrok je to sliSal vetkrat na dan, zato ni ¢udno, &e je iz vseh
teh naglo izgovorjenih besed, ki jih Se ni razumel, zanj nastala samo
ena. In bila je tudi prva, ki jo je izgovoril. sTantantadruj!« je zastokal,
kadar se je potozil materi, in »Tan-tan-ta-druj...c¢ je tiho prepeval,
kadar se je igral ma peéi ali v prahu pred bajio. Kasneje, ko se je
nau¢il govoriti, mu je ta beseda ostala, da je z njo razmajal glasilke
in jezik. In tako je postala tudi njegovo ime.

Tantantadruj je bil zelo drobno bitje in tudi pamet je imel drob-
ceno, njegova dusica pa je bila dovolj prostorna, da je v mjej nosil
svojo veliko in edino Zeljo: umreti. Odkar mu je bila mati nekako
dopovedala, da bo sreé¢en Sele takrat, ko bo umrl, je bila ta Zelja
v njem tako ziva, da je pravzaprav Zivel samo zanjo.

Zdaj je bila izpolnitev te Zelje spet blizu, zato je hodil tako hitro,
da so veselo cingljali $tevilni kravji zvonci, ki jih je imel z jermenéki
privezane na dolgi vrvi, vrv pa obefeno na obeh ramenih, prekriZzano
¢ez prsi in ovito okrog pasu. Tantantadruj pravzaprav ni hodil, temveé
je poskakoval, ker je tako zahteval ritem mjegove pesmice, ki mu jo
je bila zlozila hroma Tratarjeva Jel¢ica. Prepeval je vztrajno in
enakomerno s svetlim, toplim glasom. ki so mu stare Zemice rekle
angelski glas:

sNa-a nebu je-e sonce,
na zemljici mraz.
Na-a-biram ja-az zvonce
In v81 50 Za vas.
Ta-a-ta-an, ta-a-ta-an
ta-a-an-ta-druj.
Ju-u-hu-u, ju-u-hu-u
ju-hu-hu-hu-huj ...«
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Kmetje so ga dohitevali in prehitevali, a vendar so ga vsi zelo
prijazno ogovarjali:

»Dobro jutro, Tantantadruj! Ali Se nisi mmrl?«

»Tantantadruj, Se nisem!« je veselo poskoéil noriek, s Ampak zdaj
bom! Jo ze imam in ta bo praval«

sRes?¢ so se zadudili kmetje. »Kako pa bos umrl?«

sTantantadruj. tega ne povem!« se je skrivnostno izvijal,

»(), zakaj pa nefe¢

>Tantantadruj, najprej moram povedati gospodu Zupniku.«

sAha! Ahal< so z razumevanjem prikimali kmetje, nato pa so pri-
jazno vpraSali: :Kaj pa Jel¢ica? Ali te ima fe rada?«

»Tantantadruj, Sele je ofitajoce poskocdil noréek. »Ko bo tudi ona
umrla, jo bom vzell«

»A vzel jo bo¥?«

»Tantantadruj, vzel jo bom in oba bova sreénale

»Ali bosta $la v nebesa?«

»Tantantadruj, ne bova $la v nebesa, samo sreé¢na bova !«

»Aha! Ahal< so zategnili kmetje in zdaljSali korak.

sTantantadruj, ali za zvonce ne vpraSate?« se je norcek pognal
za njimi, da je glasno zacingljalo v ostro juiro.

»Saj reslc so kmetje spet zadrzali korak. »Koliko pa si jih Zze
nabral?«

sTantantadruj. Jel¢ica jih je presiela in pravi, da manjkajo samo
Se trije.c je veselo povedal.

»Zakaj pa Se trije?e

sTantantadruj. Jeltica je rekla, da bo za vsakega mucenika eden.
¢e jih naberem Stirideset.«

»Aha! Aha! Mu¢enikom jih bos dal?«

s»Tantantadruj. muéenikom. Jeléica pravi, da so vsi enaki in da
bo zelo lepo, ¢e bodo stali v vrsti in vsi hkrati zvonckljali.«

»0, to bo pa res lepo!< so pritrdili kmetje in spet zdaljsali korak.

sTantantadruj, tiste tri, ki S manjkajo, bom pa kar na semmnju
kupill¢ se je noréek pognal za njimi. »Saj jih prodajajo?«

yProdajajo, ¢e ima§ denar.<

»Tantantadruj, imam!¢ je veselo poskoé¢il. da je spet vse zacing-
Ijalo.

»Na, pa vzemi Se krajcaréek, da bo§ lahko dobro izbral.c so rekli
kmetje in mu stisnili nekaj drobiza.

yTantantadruj, izbral bom, dobro izbral. Potem pa hitro k zup-
niku!l«

sSeveda. Potem pa k Zupnikul«
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sTantantadruj, in potem bom umrllc je veselo poskocil. sTako bi
rad uml'].!(

sSaj bos! Saj bosl« so pritrdili kmetje in zdaj prav odloéno zdalj-
¢ali korak, da bi si lahko obrisali solze, ki so se jim zaradi mraza
nabrale v oceh.

Tantantadruj ni mogel z njimi vstric, ker je bil majhen in zelo
kratkih nog. Zaostal je, a ni bil Zalosten, zakaj verjel je, da bo zdaj
res umrl. Veselo se je pognal po cesti, veselo so zacingljali zvonei in
veselo je mrzli rdec¢i zarji naproti odplavala njegova pesem, ki jo je
zapel s toplim glasom:

~Na-a nebu je-e sonce,
na zemljici mraz.
Na-a-biram ja-az zvonce
in vsi so za vas.
Ta-a-ta-an ta-a-ta-an
ta-a-an-ta-druj.
Ju-u-hu-u ju-u-hu-u
ju-hu-hu-hu-huj.. .«

11

Tantantadruj je naposled le pricingljal na semenj. Tam je bilo
skoraj tako lepo kakor v nebesih, a vendar ne prav tako lepo, zakaj
pihal je veter in bilo je precej mraz, éeprav je sijalo zlato zimsko
sonce.

Pod obokanim vhodom v staro Podkoritarjeve gostilno je stal
strazmojster Dominik Testen v svec¢anem kroju. Ob boku mu je visela
dolga sablja, okraSena s svilenim &opom. na glavi se mu je svetila
¢elada z dolgo in ostro komnico., kakor bi mu iz femena rasel srebrn
rog. Bil je resen in mogoten kakor sam gospod bog ofe in je tudi
zviska in srepo gledal po trgu.

Tantantadruj se je obrnil k njemu, ker bi mu rad povedal, da
je zdaj naSel pravo. toda Dominik Testen se je tako sunkovito izprsil
in tako grozece pomigal s kodatimi brki. da se ga je ustrasil. Mozakar
je bil namre¢ Se popolnoma trezen in je tudi moral ostati trezen do
slovesne maSe, zato mu e na misel ni prislo. da bi zdaj poslusal ne-
umne nor¢ije. najmanj pa taksne. ki govorijo o smrii.

Tantantadruj je razofarano vadihnil in Sel na irg. Tam so bile
stojnice postavljene v Stirih vrstah in na njih je bilo blaga in ¢udes
za vse poirebe in za vse zelje. Vrtiljak se je vriel, lajne beracev so pele,
harmonike so hres¢ale, v otroskih rokah so cvilile orglice in piskale
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piséali. In koliko je bilo sejmarjev! Glava pri glavi kakor na podobi
sodnega dne, ki jo je Tantantadruj veckrat ogledoval pri kmetu Hotejeu,
ki je bil nekakSen zas¢itnik vseh beradev, norcev in izgublienih dus. Toda
na podobi sodnega dne so vsi stali nepremi¢no in moléali, tukaj pa so se
vsi vrteli, hiteli, pehali in potiskali, govorili, kri¢ali, se smejali, se po-
zdravljali, se trepljali po ramah in si segali v roke. zakaj vsak je naletel
na znanca, ki ga ni bil ze dolgo videl.

Tudi Tantantadruj je tukaj srefal svoje znance, zakaj na semnjun
se zbere vse: dobro in zlo, pravi¢no in krivi¢no, pametno in noro.

Najprej je naletel ma Luko BoZzorno-boserna. To je bil hrust pet-
desetih let. Véasih je bil zidar in pol, toda padel je z visokega zidar-
skega odra ter se hudo polomil in si tako pretresel moZgane, da ni bil
vet pri pravi pameti. Bil je brez desnice in namesto leve noge, ki so
mu jo bili odrezali sredi stegna, je imel leseno, konigasto $tulo, okovano
s pravo konjsko podkvijo. Romal je po dezeli in z apostolsko vnemo
razlagal, »da ne bi ve¢ smeli zidati navzgor, temveé¢ navzdol, malce
po ravnem in potem naravnost v zemljo«. Kjer koli je maletel na
zidarje, je zacel kri¢ati nanje in stresati zidarsko ogrodje. Njegov
glas je bil bobneé, kakor bi govoril iz soda, pa tudi njegova mo¢ je
bila Se precejinja, zato so se zidarjem kmalu zagibila kolena. Spustili
so se z odra ter se z Luko prijazno pogovorili o zidanju navzdol, malce
po ravonem in potem naravnost v zemljo. Ko so mu v vsem pritrdili,
se je veselo poslovil.

>Tako je prav pa bozorno-bosernalc je zagrmel, po vojasko po-
zdravil in el naprej.

Luka je precej ¢asa zidal v Gorici in Trstu, zato mu je Se ostalo
nekaj italijanskih besed. Tako je tudi pozdravljal samo po italijansko,
toda ni rekel Buon giorno in Buona sera, temveé kratko in odsekano
BozZorno-boserna in vselej oboje hkrati, pa maj je bilo zjutraj. opoldne
ali zveder. Vse je kazalo, da mi vet vedel, kaj te besede pomenijo,
zakaj uporabljal jih je tudi za to, da je z njimi pribijal svoje trditve.

Tantantadruj je naletel nanj pri Vojskarjevi stojnici, kjer je bilo
na ogled in naprodaj kovano orodje. Luka je premetaval zidarske
zlice in kladiva ter z gromkim glasom vneto razlagal o svojem naéinu
zidanja, Vojskar pa mu je prav tako vneto pritrjeval, da bi se ga
¢imprej odkrizal. Tantantadruj je sko¢il k njemu in mu ves srefen
povedal:

»Tamtantadruj. zdaj jo pa Ze imam in ta bo pravalc

»BoZorno-bosernal« je zagrmel Luka in tudi njega po vojasko
pozdravil, a ker je bil S¢ v ognju razlage o svojem zidanju, je takoj
dodal: »Ce bo navzgor, ne bo praval«
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sTantantadruj, saj ne bo navzgor. To bo — — Nel« je prestraseno
posko¢il noréek in si dal roko na usta. »Zupniku moram prej povedatils

»Ti kar povej! Toda ¢e bo navzgor, ne bo prava pa bozorno-bo-
sernal¢ je pribil Luka.

» Tantantadruj. ne bo navzgor!« je odkimal noréek in se obrnil.

sKam pa grei?« je zagrmel Luka.

»Tantantadruj, iri zvonce grem kupit,c je veselo povedal.

»Tri zvonce?« se je zacudil Luka. »Ti si norl«

»Tantantadruj. jaz nisem mor, jaz sem otrok bozjil« se je uprl
norcek. »Hoiejee je tako rekel.«

»Hotejec?« je zategnil Luka in takoj nato zagrmel: »Ce je rekel
Hotejec, potem pa bozorno-boserna! In zdaj greva po zvoncele

sTantantadruj, greval« se je razveselil norcek.

Luka, ki si je bil Ze ogledal ves semenj in je zato vedel, kje pro-
dajajo zvonce, mu je polozil svojo edino Sapo na rame in ga zatel
pehati skozi sejmarje: stresal ga je, da je divje cingljalo in grmel
iz dna svojega trebuha:

slzpod nog! Izpod nog! Zvonece greva kupit!e

Se preden sta se prerinila do Lokovéena, ki je prodajal kravje
zvonce, sta tréila na Rusepatacisa, To je bil star, dolg in zelo kod¢en
Furlan. Skoraj trideset let je sluzil za hlapca pri skopem kmetu,
kjer so baje jedli samo repo in krompir, Furlan je Ze takrat, ¢e so
ga vprafali, kako je. samo zmignil z rameni in mra&no prhnil: sPha!
Raus e patacis!c In ker je vedel. da ljudje ne razumejo furlamsko, je
takoj povedal tudi po slovensko: sRepa in krompir!« MoZ ni bil nikdar
prevec bistre pameti, toda zakaj se mu je zares zmeSalo, ni nihce
vedel. Nekega vecera je kar na vsem lepem pobesnel. Vrgel je z mize
velikansko lonéeno skledo repe in krompirja ter zadel divje skakati,
kakor bi pobijal zmaja. Zgrabili so ga, ga polili z mrzlo vodo in ga
zaprli v hram. Naslednje jutro mu je gospodar rekel, naj poveZe culo
in gre od hie. Rusepatacis je Sel v hlev, kjer je imel svoj brlog, a ni
povezal cule, temved je poiskal sekiro in zacel pobijati krave in konje.
ZasliZali so ¢udno mukanje in rezgetanje, a ko so pritekli v hlev, je
bilo 7e skoraj vse mrtvo. Gospodar je zakrical, kakor bi mu hoteli
odsekati glavo, se zgrudil na kolena in z vzdignjenimi rokami prosil
klapca, naj se ga usmili. Rusepatacis se je zani¢ljivo masmehnil in
odlozil sekiro. Tedaj so ga zgrabili in ga metlovesko pretepli, potem
pa so ga izrotili oroznikom, ki so ga odgmali. Toda Rusepatacis je
oroznikom in kasneje sodnikom na vsa vprafanja odgovarjal samo
z zani¢ljivim prhanjem: »Pha! Raus e patacis, repa in krompirlc Skle-
nili so, da imajo opravka s ponorelim &lovekom, zato so ga nekaj
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casa drzali v jeé¢i, ko pa so zdravniki rekli. da ni nevaren. so ga poslali
v domaco obé¢ino. Toda Rusepatacis ni zdrzal v ravni Furlaniji. Uhajal
je in se zmeraj pritepel nmazaj na Tolminsko. Bil je miren. prav ni¢
nevaren. Samo ¢e je kdo postavil predenj repo in krompir. je po-
besnel. Govoril je zelo malo. Navadno je nad vsako stvarjo samo za-
mahnil z roko in zani¢ljivo prhnil:

»Pha! Raus e patacis, repa in krompir!e

Tantantadruj se je tudi njega razveselil. Skoéil je predenj in mu
hitro povedal, da je zdaj naSel pravo.

»Pha! Raus e patacis, repa in krompir!« je prhnil Furlan,

sTantantadruj, ni repa in krompirlc se je uzaljeno uprl noréek.
"To bo — — Nel¢ je sunkovito odkimal in si spet polozil roko na usta,
da ne bi izdal svoje skrivnosti. »Zupniku moram prej povedaiil«

»Pha! Raus e patacis. repa in krompir!c

Ti si norle je zagrmel vanj Luka. ki ga je do zdaj samo grdo
eledal.

»Pha! Raus e patacis. repa in krompir!«

»Mirle je zagrmel Luka. ‘Midva greva po zvonce pa bozorno-
bosernal«

»Pha! Raus e patacis. repa in krompir!e je Se bolj zani¢ljivo prhnil
Furlan, a vendar je Sel z njima,

Pri stojnici, kjer je Lokovcen prodajal kravje zvonce, so naleteli
na Hotfejcevega Matica, ki so mu rekli tudi Enaka Palica. Tudi to je
bil hirust in pol, vendar je bil od vseh Stirih najbolj otrodji. Za nobeno
delo ni bil sposoben. zato je bila njegova mladost zares bridka. A tudi
njega je resil stari Hotejec. Ko je Matic nekega dne pritaval k njemu,
izgubljeno gledal okrog sebe. nato pa obsedel na zidu ter zacel toléi
s kamnom ob kamen. se je Hotejeu zasmilil. Poiskal je nozicek in
nekaj kosov razbiiega stekla, odrezal meter dolgo in za palec debelo
leskovo palico, sedel k Maticu. palico najprej z nozem olupil, nato pa
jo je zadel strgati z drobeem stekla,

» Vidig, Matic,« je toplo rekel nesreéniku, »zdaj ti dam tale noz
in drobce stekla, ti pa bof ostrgal taksno palico. da bo vsa gladka in
na obeh koncih, okoli in okoli. ¢ez in ¢ez in sploh povsod enaka.«

»In sploh povsod enaka.c je zatudeno zamomljal Matie, ki je
zmeraj ponovil zadnje besede, ki jih je sliSal. Nato pa se je pri prici
ubogljivo lotil dela. Tako je nesrefnik le nasel svoj zivljenjski cilj.
Zdaj je minilo ze dvajset let, pa Se ni izdelal tak3ne palice. ki bi bila
na obeh koncih, okoli in okoli, ¢ez in Cez in sploh povsod enaka.
Maticu se je godilo pa¢ tako, kakor se godi vsakemu nesrecniku, ki
koce izdelati kaj popolnega: ko je palico ostrgal in izgladil na enem
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koncu, je bila na drugem koncu debelejSa, ko jo je tam ostrgal in
izgladil. je bila debelejSa v sredini, a ko jo je ostrgal v sredini, je
bila spet debelejsa na prvem koncu. In tako je strgal in gladil, dokler
je ni ostrgal do strzena. Palica, ki je bila zdaj komaj Se §iba, se mu
je zlomila v rokah. A ni¢ zato! Zavrgel jo je, si odrezal drugo. saj
leskovja me manjka, in zacel sirgati znova s pravo potrpezljivostjo in
vzirajnostjo genija, ki prav tako Zrtvuje leta in leta, da bi ustvaril
in izpilil svoje veliko delo. pa padajo od njega samo ostrzki in po-
Jomljeni kosi.

»Bozorno-bosernal« je zagrmel Luka in tudi njega pozdravil po
vojasko.

»Zornoboserna,« je zamomljal Enaka Palica in uprl vanj svoje
velike, nejasne o¢i.

»Tantantadruj.« se je veselo oglasil noréek, szdaj jo pa Ze imam
in ta bo pravale

»In ta bo prava?« je ponovil Matic, nejeverno izbuljil oéi, potegnil
izpod pazduhe osirgano palico, pogledal po njej in potem zmajal z
glavo, ¢es saj ne bo prava, ker ni na obeh koncih, okoli in okoli, tez
in ¢ez in sploh povsod enaka.

sTantantadruj, zdaj bom umrl!lc je sre¢no povedal norcek,

»Zdaj bom umrl?« je za¢udeno ponovil Enaka Palica.

s Tantantadruj, jaz bom umrllc je noréek zvisal glas.

> Jaz bom umrllc je plasno zvisal glas tudi Enaka Palica.

»Pha! Raus e patacis, repa in krompir!« je zdaj zanic¢ljivo prhnil
Furlan.

»In krompir.c je prestraseno ponovil Enaka Palica in se obrnil
k njemu.

»>Mir pa bozorno-bosernal« je zagrmel Luka.

sZornoboserna.« je vztrepetal Enaka Palica in se zagledal v Luko.

sTantantadruj, Zupniku bom povedall« je vskoc¢il v zmednjavo
noréek s svojo mislijo.

»Zupniku bom povedal.« je zatudeno ponovil Enaka Palica.

sTantantadruj, sam bom povedall« se je razburil norcek,

»Sam bom povedal.« se je stresel Enaka Palica.

»Tantantadruj, ne bosl¢ je jezno zakri¢al Tantantadruj in se tako
stresel, da so zazvonili vsi zvonei.

Mladi ljudje, ki so v krogu stali okrog nesrecénikov, so se za-
krohotali.

»Ne bo&,« je prestraSeno odkimal Enaka Palica in strmel v Tan-
tantadruja, '
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sTantantadruj, bom!« je zakric¢al noréek in se ozrl v Luko, ker
je v njem videl svojega zaS¢itnika.

»Ti si norl« je Luka zagrmel v Enako Palico.

»T1i si nor,« je vdano ponovil Matic in vztrepetal sprico gromkega
Lukovega glasu.

»Ti si mor, pa bozorno-bosernal« je divje zagrmel Luka.

»Pha! Raus e patacis, repa in krompir!< je zdaj spet prhnil Furlan.

»In krompir,« je prestraseno ponovil Enaka Palica.

Ljudje so se spet zakrohotali. A se niso izkrohotali. Kar nena-
doma so utihmnili kakor na ukaz ter se zaceli razmikati, zakaj pred
norei se je pojavil Hotejec, kakor bi bil pognal iz zemlje.

»Sram vas bodil¢ je starec ustrelil izpod sriecih sivih obrvi po
mladih ljudeh, sPustite nesrec¢nike pri miru! To se nam Se vsem lahko
zgodile

sBozorno-bosernal« je zagrmel Luka in po vojasko pozdravil Ho-
tejca.

» Tantantadruj, zdaj jo pa 7e imam in ta bo praval< mu je hitro
povedal Tantantadruj.

»Dobro, dobro. ti kar Zupniku povej.« ga je starec ocetovsko po-
trepljal.

»Tantantadruj, samo trije zvonci mi $e manjkajo,« je poskocil
norcek.

»In zdaj jih bomo kupilil< je odlo¢no zagrmel Luka,

sDobro, dobro, otroci mojil¢ je prikimal Hotejec. se obrnil k Lo-
kovéenu, ki je prodajal zvonce, in mu ukazal, kakor ukazuje samo
trden kmet: »Lokovéen, daj mu tri zvonce!l«

»Sveta nebesal« je Lokovéen vrgel roke kvisku. »Saj jih Zze komaj
nosil«

»On ne ¢uti tezele ga je resno zavrnil Hoiejec,

»Mislite, da ne?« ga je zadudeno premeril Lokovéen, kakor bi se
tudi Hotejeu zmesalo.

»Mislim, da ne!< je pribil starec, kakor bi to bila najbolj razum-
ljiva in jasna stvar ma tem svetu.

sPha! Raus e patacis, repa in krompir!¢ je tedaj zani¢ljivo prhnil
Furlan.

Ljudje so se spet zakrohotali. Hotejec je trznil, prebodel Ruse-
patacisa z ostrim pogledom, in le malo je manjkalo, pa bi bil pozabil,
da ima opravka z norim ¢lovekom. Ozrl se je po ljudeh, ki so utihnili
in cakali, kaj bo. Kazalo je, da je hotel starec re¢i nekaj ostrega. a
se je premislil. Spet se je prijazno obrnil k nesre¢nikom in jim lju-
beznivo pozugal:
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Ko se znoti, se mi nehate potepati! Vsi k meni spat! Ste razu-
meli?«

sRazumeli! Spat pa boZorno-bosernal< je zagrmel Luka in po-
zdravil po vojasko.

sTantantadruj. ¢e bo prava, bom prej umrl« se je zacel izgovar-
jati norcek.

sDobro, dobrol« mu je pokimal Hotejec. sBog prisel pa potem
spat.<

»Phal Raus e patacis, repa in krompirlc je prhnil Furlan.

Hotejec se je nehote tako sunkovito obrnil, da je Matic Enaka
Palica preplaseno odskoéil in skoraj zakrical vanj:

sIn krompirle

Ljudje so se spet zakrohotali. A tedaj je nad krohotom nenadoma
zadonel zvene¢, nenavadno lep glas:

Bedaki, kaj se zdaj rezite?
Le glejte. da ne ponoritel.

Se preden so se ljudje ozrli in Se preden so ga zagledali, so vsi
vedeli, da se je oglasil lepi Najdeni Peregrin. Razmaknili so se kakor
na ukaz, in stopil je naprej v vsej svoji lepoti, Imel je vranjetrne
lase. velike modre o¢i, belo polt in skoraj dekliske poteze, zato pa je
tudi veljal za merilo lepote. Ce je bil kdo res lep. so rekli. da je
skoraj tako lep kakor Najdeni Peregrin, in to je bilo veliko priznanje.
Govorili so. da je sin lepega cigana in domace lepotice, ki ga je skrivaj
nosila in porodila ter nato adlozila v obeestni jarek. Krstili so ga za Pe-
regrina, ker so ga nasli na dan tega svetnika, in rekli so mu Najdeni. ker
je bil najdencek. Hotejec ga je bil vzel za svojega, ker sam ni imel
otrok, toda vzgojil ga je komaj do pastirja, zakaj bolj ko je odras¢al, bolj
se je v njem oglaSala nemirna kri. V rani mladosti je veliko prejokal,
¢eprav mu ni bilo nikdar sile, ko pa je odrastel v fanta. je jok za-
klenil vase, si s smehom pregrnil obraz in Sel po svetu. Hotejec tega
ni mogel razumeti, zato mu ni nikdar odpustil. Bil je lepotec, da mu
ni bilo para. Igral je harmoniko, gosli. klarinet, citre in trobento,
sploh vse, kar mu je priilo v roke, pel pa je tako lepo, da je Zzenske
spreletavala mri¢avica. Bil je potepuh in nekakSen Pavliha. Uganjal
je prijetne, véasih pa tudi malee neprijetne nortije. Njegova najljubsa
fala je bila zamenjava. Sel je, recimo, pono¢i skozi vas pa je iz same
preSernosti pri prvi hisi mimogrede vzel z okna lonec z nageljnom
in ga odnesel na drugi konec vasi, ga tam postavil na okno, vzel lonec
s pelagonijo in jo odnesel v tretji konec, tam pa je pelagonijo za-
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menjal za drugo rozo in jo spet odnesel drugam. Neslitno je kolo-
vratil vso no¢ in tako temeljito zamenjal roze, da so potem dekleta
in zene teden dni tekale z lonci krizem krazem po vasi, se smejale,
godrnjale in prepirale. In vsi so vedeli, da jim je to zakuhal lepi Naj-
deni Peregrin. Véasih je ponoéi prav tako kmetom zamenjal Zivino,
vozove, orodje, kopice sena ma travnikih in celo snope pienice ali ajde
iz kozolea v kozolee. Kadar so ga kmetje kasneje srecali in godrnjali
zaradi takih norcij, se je samo hudomusno smejal in rekel, da ni to prav
ni¢ hudega, ker je vse ostalo v vasi. Drugace pa je bil zelo dobrega srea.
Toda ¢€eprav ni nikomur skrivil lasu, so se ga vsi bali. ker je bil
bistrih o¢i in zelo ostrega jezika; Zivel je namret kakor evet na polju
in ptica pod nebom, zato je lahko vsakemu povedal svoje, Govoril
je. kakor bi rozice sadil, in najrajdi v rimah, ki jih je kar stresal iz
rokava.

Zdaj se je zravnal sredi uzaljenih sejmarjev, si potisni! zeleni
klobuk z lepega &ela, jih zviska premeril, pokazal z roko nafe $tiri
nesre¢nike in glasno razsodil:

»Blagor njim, ki so pameini tako,
da jim je vse vaSe pametno — norols

Ljudje so se razmaknili brez odgovora. Izginil je tudi Hotejec, ki
se je izogibal srecanja s svojim izgubljenim posinovljencem. Tantan-
tadruj pa je skoc¢il k njemu in ga milo zaprosil:

sTantantadruj, zapoj, Paregin, zapoj!«

Peregrin mu je poloZil roko na rame in ga prijazno vprasal:

»Ali zdaj imas pravo?«

»Tantantadruj. imam!e¢ je veselo poskoéil.

»In bo§ umrl?«

sTantantadruj. umrl!l«

»Ce je pa tako. ti bom zapell¢ se mu je prisr¢no nasmehnil
Peregrin. Potegnil si je kitaro s hrbta. zabrenkal in nato s svojim
lepim glasom zapel Tantantadrujevo pesmico:

sNa-a nebu je-e sonce.
na zemljici mraz.
Na-a-biram ja-az zvonce
in vsi so za vas.
Ta-a-ta-an ta-a-ta-an
ta-a-an-ta-druj.
Ju-u-hu-u ju-u-hu-u
ju-hu-hu-hu-huj ..
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Tantantadruj se je topil od srece, pa tudi drugi so uzivali, zakaj
pel je res tako lepo. da je bil ginjen celo Rusepatacis in ni niti enkrat
zamicljivo prhnil. Bilo je. kakor bi nad vsem sejmii¢em zaplavala
nenavadna, svetla in topla Iu&. Ko je Peregrin kon¢al, ga je Tantantadruj
zaprosil. naj zapoje Se enkrat.

»Dovolj za zdaj, pa e drugi¢ kajl« se mu je hudomusno nasmehnil
in izginil v vrveiu.

Tantantadruj se je pognal za njim, a se je takoj vrnil. ker je
Lokovéen. ki je prodajal zvonce, zacel cingljati, da bi privabil ljudi
h kupéiji:

»Dajmo, ljudje, dajmol!« je krical. »Tukaj so zvonci! Najlepsi
avonci! Najboljsi zvoneils

Tantantadruj je zacel izbirati. Izbiral je in izbiral, toda tistega.
ki si ga je naposled izbral, mu je Rusepatacis iztrgal iz rok, vrgel na
kup in zaniéljivo rekel, da je repa in krompir, Luka pa je takoj po-
grabil prav tistega, ga stisnil Tantantadruju in odloéno zagrmel:

»Tega bomo vzeli pa bozorno-boserna!l«

Lokovéen je hitro sprevidel, da se bo norcev najprej resil, ée se
ne bo mesal v izbiro. In res je bilo tako, Luka je pograbil vse tri
zvonee, ki jih je bil Rusepatacis iztrgal Tantantadruju iz rok, ter mu
jih mato z jermencki privezal na vrv, ki je na njej 7e viselo sedem-
intrideset zvoneev. Ko je bilo to opravljeno, je noréek zadovoljno
poskocil:

sTantantadruj, zdaj grem pa k zupnikulec

»Bozorno-bosernal« ga je po vojaSko pozdravil Luka, nato pa je
e zakrictal za njim: »Ce bo navzgor, ne bo prava. Navzdol, malce po
ravnem, potem pa maravnost v zemljo. Zapommi si to pa boZorno-
bosernal«

sPhal< je zani¢ljivo prhnil Furlan. sRaus e patacis, repa in krom-
pirle

»In krompir!« je s prijaznim srcem zamomljal Matic Enaka Palica.
ker se mu je zdelo, da mora nekaj reéi, pa je zato ponovil zadnje besede,
ki jih je bil slisal.

I

Tantantadruj se je z glasnim zvonjenjem svojih zvonecev prerinil
skozi sejmarski vrvez ter se pognal navkreber proti cerkvi. Toda ko-
maj se je znaSel v klancu. ze se je v hipu zbrala gruéa razposajenih
otroc¢ajev, ki so zaplesali okrog njega in ga kri¢e zasliSevali:

»Hej. Tantantadruj, ali fe nisi umrl?
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sTantantadruj, e nisem. Ampak zdaj jo imam in ta bo pravalc
jim je veselo povedal.

»Saj ne bol«

sTantantadruj, mislim, da bol« se je skrivnostno nasmehnil.

»In kak&na bo? Ali bod skoéil z zvonika?«

»Tantantadruj, ne bom!l¢ se je zgrozil. »Tista ni bila prava. Ce
sko¢i§ z zvonika, ne umres, temve¢ se ubijedl< je z vzdignjenim prsiom
povedal otrokom prav tako sirogo, kakor je bil njemu strogo rekel
zupnik, ko mu je bil povedal svojo misel. da bo skoé¢il z zvonika in
tako umrl.

»Ali bos sko¢il z mosta?«

sTantantadruj, ne bom!l« se je spet zerozil in vzdignil prst. »Tudi
tista ni bila prava. Ce sko¢i$ z mosta, ne umres, temvet utones!s

»Ali bos§ zaspal v snegu?«

s Tantantadruj. ne bom! Ce zaspis v snegu, ne umres, temved
zmrznes!c

»Ali bos skoé¢il v pekovo pec?«

»Tantantadruj, ne bom! Ce sko¢i§ v pe¢, ne umres temved zgorisle

»Ne. speced sel« so se zakrohotali otroéaji.

sTantantadruj, zupnik je rekel. da zgorim!c je strogo povedal.

sNe. speces se! Ali kruh v peti zgori?e

sTantantadruj, kruh ne zgori.c je priznal.

»No, vidis! In kaj bos zdaj? Kako bo$ umrl?:

Tantaniadruj, ze vem. a ne povem!s se je izmikal,

sPovej! Povejls

»Tantantadruj. ne smem! Najprej moram povedati zupniku.« se
je otepal ter se poganjal na levo in desno. da bi usel otroc¢ajem,

Naposled so le prisli do cerkve in otroaji so jo hitro pobrisali
skozi zakristijo, zakaj slovesna mada se je pravkar zacela. Tantanta-
druj bi rad fel v cerkev. ker je bilo notri tako lepo. toda vedel je,
da ne sme. Stopil je k debeli murvi pri cerkvenem obzidju in se za-
maknil v 1ri svetlosive golobe. ki so stopicali ne dale¢ od njega. Orgle
so donele in lepo pefje je plavalo od vsepovsod. Tantantadruj je za-
vzeto poslufal in se hudoval na vrabee, ki so se vneto prepirali v vejah
nad njim. Ozrl se je kvisku in se stresel od jeze. Zvonci so zacing-
ljali in vrabei so odleteli, odleteli pa so tudi tisti trije lepi golobi:
Svignili so v sonce, ki jih je oblilo z lesketajoéim se srebrom in nato
so vsi srebrni po poSevni poti odjadrali v nebo.

Tantantadruj se je spommil Tratarjeve JelGice, ki je rekla, da so
pticki najbolj sreéni. Zamislil se je, kako lepo bi bilo, ¢e bi bil pticek
in ¢e bi bila pticek tudi Jel¢ica. Zdaj bi. na primer. najprej odletela



na streho zupniica, od tam na ciprese pri pokopalistu, s cipres na
zvonik, z zvonika na hrib, potem pa s hriba na hrib in Se kar naprej.

Zadoneli so vsi zvonovi in Tantantadruj se je zbudil pri murvi.
Ljudje so se privalili iz cerkve ter se naglo razhajali, ker se jim je
mudilo na semenj, v gostilno in k skledi, Prikazal se je strazmojster
Dominik Testen, ki ni ve¢ gledal tako srepo, a Tantantadruj se je
kljub temu skril za debelo deblo, da bi tam pocakal Zupnika.

Naposled so se odprla tudi vraia zakristije. Prikazali so se Stirje
supniki, da je ubogi nor¢ek kar onemel. Vsi so bili velikani in vsi
so bili lepo okrogli. pa vendar so se tako lahkotno v gosji vrsti po-
zibavali proti njemu. Z levico so privzdigovali rob talarja in gledali
predse, da ne bi stopili v blato. z desnico pa so drzali za premajhne
¢rne birete, da jim jih ne bi veter odnesel z debelih, popolnoma ple-
sastih glav. Bili so si tako podobni, da se je Tantantadruj komaj od-
lo¢il, kateri naj bo domaéi. Ko so se priblizali murvi, je stopil izza
debla in obstal. Zupniki, ki so zaslifali nenavadno cingljanje. so
trznili. vzdignili glave in zacudeno pogledali v éudno bitje, okraSeno
s kravjimi zvonci.

»No, to je tisti Tantaradra. ki bi rad umrlc je domadi Zupnik z
rahlim nasmehom povedal svojim sobratom.

sA-a?¢ so tuji zupniki zategnili vsi hkrati in se potem tudi vsi
hkrati razkoracili. prekrizali roke na trebuhih, nagnili debele glave
na levo rame in cakali, kaj bo.

‘No, Tantaradra?¢ se je domaci obrnil k norcku,

sTan-tan-ta-drujle je s sramezljivim nasmehom in zelo prijazno
povedal noréek, da bi si zupnik zapomnil njegovo ime.

»Saj, saj. Tantadruj.« je prikimal Zupnik. ¥No. kaj si pa zdaj
potuhtal?«

Tantantadruj se je nasmehnil, nato pa je z nenavadno lu¢jo v kalnih
ofeh pocasi in slovesno povedal:

sTantantadruj, poiskal bom modrasa, modras me bo piél in bom
umrl e

»Oo00 ...« so v zboru zategnili tuji zupniki in zmajali z glavami.

Domaéi jih je premeril nekoliko zvitka, kakor bi bil rahlo ponosen
na svojega norcka, nato pa se je spet obrnil k njemu in rekel:

»Tantantadruj. zdaj je zima in ni modrasov!c< Vzdignil je prst in
strogo nadaljeval, kakor bi mu zabijal besedo za besedo v glavo:
>Pa tudi kadar bodo in & bos ti kakega naSel in ée te bo picil, ne
bos umrl, temveé¢ se bo§ zastrupill«

sTantantadruj, zastrupille je zastokal noréek in éista, neskon¢na
zalost se je razlila po njegovem drobnem, nagubancm obrazku.
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»Zastrupil« so v zborn ponovili tuji Zupniki in mu poZugali z belimi
kazalei.

»Zastrupillc je pribil domaéi in tudi sam Se enkrat pozugal.
sPo¢akaj, da odbije tvoja ura. Vsi moramo trpeti, preden pridemo do
jamel« Tako je rekel in se obrnil proti Zupniscu.

»Vsi moramo trpeti, preden pridemo do jame!< so slovesno vzdih-
nili tuji Zupniki, nato pa spet privzdignili talarje in se prijeli za
birete ter se odzibali za svojim gostiteljem.

Tantantadruj se je brez mo&i naslonil na murvo in strmel za ve-
likanskimi ¢rnimi postavami, ki so izginile skozi svetla vrata Fupnisca.
Potem so se vrata zaprla. in stresel se je, kakor bi se zaprla za njegovo
sreco. Slonel je nepremi¢éno in poslugal, kako mu Sumi v glaviei in
kako mu divje utriplje v drobmih prsih. In v tem ¢udnem Sumenju
in utripanju se mu je zazdelo. da ga od dale¢ kli¢ejo glasovi. Pocasi
je odprl o¢i in zatudeno pogledal okrog sebe. Svet je bil ves tuj.
ves drugacen in bilo je nezaslifano mraz.

»Tantantadrujlc so ga poklicali otrocaji, ki so se previdno blizali
in ga z rokami vabili k sebi. _

Pogasi in z muko se je odtrgal od raskavega debla in se obrnil
nazaj proti trgu. Otrodaji so ga spet obkrozili in ga zaslidevali:

»Ali ni bila prava?«

»Tantantadruj, ni bila prava,c je bridko odkimal.

»Kaksna pa je bila?<

»Tantantadruj, rekel sem, da bom poiskal modrasa, modras me
bo pié&il in bom umrl.«

»Hahahal« so se zakrohotali otro¢aji in se tolkli po kolenih. »Vsak
norcek ve, da ne bi umrl, temves bi se samo zastrupil.«

>Tantantadruj. zastrupil?s je ponovil ter jih za¢udeno gledal,
zakaj bili so Zele otroci, a vendar Ze tako modri, da so vse prav tako
dobro vedeli kakor gospod Zupnik.

sZastrupil, Tantantadruj, zastrupill¢ so zakri¢ali. »Ta ni bila
prava. Poiskati bo§ moral kaj drugega!« In potem so se zavrteli okrog

njega in krice zapeli njegovo pesmico:

»Na-a nebu je-e sonce,
na zemljici mraz.
Na-a-biram ja-az zvonce
in vsi so za vas.
Ta-a-ta-an ta-a-ta-an
ta-a-an-ta-druj.
Ju-u-hu-u ju-u-hu-u
ju-hu-hu-hu-huj.. .«

24



v

Tantantadruj se je po dolgem in mu¢nem otepanju le iztrgal
ragposajenim otro¢ajem ter se pogreznil v memirno in bucede morje
sejmarskega vrveza. Zdaj na semmju ni bilo ve¢ tako lepo kakor
prej. Prayv ni¢ ga niso mikale pisane stojnice ter vse dobrote in vsa
¢uda, ki so bila tam razloZena za paso laénih ofi. In kako skrizano
je zdaj hrescala godba iz vriiljaka, kako 7alostno so cvilile lajne
berac¢ev, kako presunljivo so piskale pis¢alke v prezeblih otroikih
rokah! In kako trda so bila telesa ljudi in kako grobe njihove besede!
Tantantadruj je pobesal drobno glavico in se opotekal med njimi
kakor kapljica &iste vode, ki si med koreninami in kamni utira svojo
pot do blagega studenca.

Naposled se je le prebil skozi gos¢ave mnemirnih in nestrpnih
teles ter pricingljal (ja, kamor je bilo treba: pred staro Podkori-
tarjevo gostilno. Tam so pod visokim obokom mogocénega vhoda na
dvorisée Ze sedeli na razmajani klopi Furlan Rusepatacis. Luka Bo-
7orno-boserna in Matic Enaka Palica. Pred njimi je bila na tleh
velikanska skleda e kadecih se govejih kosti: z njimi so si greli
premrle roke in si teSili staro lakoto.

»Bozorno-bosernal« je preferno zagrmel Luka in po vejasko po-
zdravil z veliko kostjo, ki si jo je pritisnil k desnemu sencu.

Tantantadruj se je molée spustil k njim na klop, stisnil svojo
palicico med kolena in obsedel kakor kup mesrece. Dolgo je tako
sedel, ne da bi segel po kost. Cakal je, da ga bodo prej vprasali, kako
je opravil pri zupniku. Nih¢e se ni oglasil, zato je naposled sam oéi-
{ajote rekel: '

‘Tantantadruj, ni bila praval«

»Ce je bila navzgor. ni bila praval¢ ga je zavrnil Luka, ki je prav
tedaj odvrgel oglodano kost in se sklonil po drugo.

»Tantantadruj.« je noréek zviSal glas, srekel sem, da bom poiskal
modrasa, modras me bo pi¢il in bom umrl.«

Luka in Rusepatacis sta preve¢ zagrizeno obirala, da bi se lahko
zmenila za njegove besede, Matic Enaka Palica pa je &util. da je
treba nekaj reti. zato je svojo kost odmaknil od debelih ustnic in
prijazno ponovil:

»In bom umrl . . .«

sTantantadruj. zdaj ne bom umrl!« je odkimal noréek in obrnil
k njemu svoj Zalostni, nagubani obrazek.

sNe bom umrl,« je Zalostno odkimal tudi Matic, nato pa zacel
glasno srkati mozeg iz kosti.



Obilna natakarica Pepa, ki ni bila ve¢ prav mlada, je s Stefanom
zlatega vina prisla iz kleti. Ustavila se je pred nesreéniki in se za-
gledala v mogo¢no Mati¢evo telo. Matic je odmaknil od ustnic debelo
kost, ki jo je drzal z obema rokama, se od strahu splos¢il k steni ter
ves okamenel buljil v Pepo kakor v kaco.

»Uh, ti bi e mene obrall¢ se je nagajivo zasmejala natakarica.

»Mene obralls¢ je preplaseno odkimal Matic in se tako pritisnil
k steni, kakor bi se hotel skriti v zid, Zensk se je namre¢ bal Ze od
tiste davne mladosti, ko so ga bili fantje nekol opili. da je potem
napadel potovko Katro. Takrat so ga bili orozniki prijeli, in da bi ga
za vekomaj odvadili. letati za Zenskami, so ga tri dni drzali v mraéni
kleti, ga dobro prestradali, ga nato polili z mrzlo vodo ter mu za-
grozili, da bo vse veéne ¢ase sedel v temni kleti, e se bo fe kdaj
katere dotaknil,

»>Ali se me bojis?« je magajivo vprasala Pepa in siegnila zalito
roko. da bi ga pobozala.

»Bojidl< je hitro prikimal Matic in se sunkovito odmaknil.

»Oh, saj bom jaz tebe, ne ti mene!: se je dobroduino zasmejala.

>Ti menelc se je oddahnil in jo hvalezno pogledal.

Pobozala ga je po celu in Matic je uprl vanjo svoje velike kalne
oc¢i, ki so zdaj v njih zaplesale svetle, sretne iskrice.

»Oh. ti gora nedolznalc je ginjeno vzdihnila Pepa. Zmajala je
2 glavo in si obrisala roko v predpasnik, nato pa se je obrnila k Luki
ter ga nemara prav zaradi svoje ginjenosti zvitka ogovorila z dobro-
dusno zbadljivostjo: »No, kaj pa ti? Ali je Se zmeraj navzgor?ec

sNavzgor?: je uzaljeno zagrmel lLuka., »Navzdol!« je pribil in
nato s kostjo v roki pocasi in nazorno objasnil s kreinjo in z besedo:
»Navzdol, malo po ravnem, potem pa naravnost v zemljo!«

sPhalc je zdaj zami¢ljive prhnil Furlan. ki je ravno menjal kost.
»Raus e patacis. repa in krompir!«

»Ti pa kar tiho bodi, da ti res ne prinesemn repe in krompirjalc
mu je zagrozila Pepa. »Luka ima Ze pravle je vzdihnila. »Tudi jaz
bom kmalu sla navzdol. Se malo po ravnem. potem pa pocasi v zemljo.c

sNe pocasi! Naravnost!c je zagrmel Luka in s kostjo navpicno
pokazal v ila.

sSevedal« je vzdihnila Pepa, se glasno useknila v rob predpasnika
in si obrisala solze. sNaravnost! Naravnost v jamo!«

sTantantadruj, v jamo?« se je zdaj skoraj nevoséljivo oglasil
noréek. »Pocakaj. da odbije tvoja ura, Vsak mora trpeti, preden pride

do jamel:
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>Kje si pa to slisal?¢ se je zactudila Pepa. ki so jo te besede
oditno pretresle.

sTantantadruj., zupnik mi je povedal.«

»A Zupnik.« se je oddahmila.

»Tantantadruj, ali si ti ze trpela?¢ je Zivo vprasal norcek,

sSem. A upam, da e nisem dovoljl« se je skuSala zasmejati.

sTantantadruj, jaz tudi nel< je Zalostno vzdihnil. »In kako rad
bi trpel, da bi lahko prigel do jamel«

»Ah, ti sreéna dusa nesrecna! Nehaj. nehajlc je vzkliknila Pepa
in spet segla po rob predpasnika, da bi si potegnila &ez oc¢i. »Oh, le
zakaj se prepiram z norci! Skoraj bi me spravili v jok!« se je ozmer-
jala, se odlo&no zasukala in hitro izginila v Sirokih, temnih vratih.

Tantantadruj se je zamaknil v vrata, ki je za njimi bu¢alo kakor
v razburjenem panju. nato pa je spet zastokal:

sTantantadruj, kako bom zdaj umrl?e¢

s»Vzemi kost. pa boZorno-bosernal: je tako mnenadoma in tako
glasno zagrmel Luka, da se je Tantantadruj stresel in se nehote
vbogljivo sklonil nad skledo.

In potem so sedeli molée in glasno obirali kosti. Ko so vse obrali,
je Luka vstal in se pretegnil.

‘Fantje. ko se znoci. gremo k Hotejeu spatle je rekel ukazujoce.
sZdaj pa boZzorno4bosernal« je po vojasko pozdravil in jo spet mahnil
na semenj. Rusepatacis in Matic Enaka Palica sta jo takoj mahnila
Za njim.

Tantantadruj je nepremi¢no obsedel na klopi pred skledo oglo-
danih kosti. Kadar so se vrata odprla, je pljusknil vanj razburkani
in bridki val godbe in petja. Toda on se ni ganil: v svoji zalosti je bil
trden kakor ¢er. Mimo njega so hedili kmetje in bajtarji, trgovei in
mefefarji. stari in mladi: s teZkimi nogami so se odmajali za vogal
in se nato spet vracali. Nekateri so se grobo obregnili vanj. drugi so
ga prijazno ogovorili. treiji so mu molée stisnili v roko nekaj dro-
biza, ¢etrii so ga bodrilno potrepljali in Zalostno rekli:

»Blagor tebi, ker si norl«

Naposled je prisel iz gostilne tudi Najdeni Peregrin. Ko se je
vrnil izza vogala, se je ustavil pri Tantantadruju, mu polozil roko
na rame in ga zdramil.

sTantantadruj, ni bila pravalc je Zalostno zastokal noréek, »Ne
bom umrl!«

»Oh, saj bos! Saj bosle ga je Peregerin tako preferno stresel. da

so zacingljali vsi njegovi zvonci. »Zdaj pa pojdi z mano!«
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sTantantadruj, ali bo§ zapel?« se je razveselil.

»Seveda bom !«

Peregrin ga je odpeljal naraynost v veliko sobo in ga tam posadil
k visoki peéi. Tukaj je bilo toplo in zivo. Ljudi se je kar trlo. Vsi so
imeli znojne obraze in mokre, svetle o¢i. In vsi so glasno govorili, se
smejali, si nalivali zlatega vina ter s polnimi kozarci silili v Peregrina
in ga kri¢e prosili, naj Se zaigra in zapoje. Toda Peregrin se je samo
lepo smehljal in se otepal z dolgimi rokami.

»Dominik!« je poklical nenavadno moc¢an kmet Okroglicar, ki
je bil Ze primerno okajen, in se obrnil k strazmojstru, ki je sedel
pri posebni mizi, pomakal debeli kazalec v razlito vino in risal po mizi
¢udne ¢irecare. Nad njim je visela velika stenska ura in tezko nihalo je
nihalo tik nad njegovo debelo plesasto glavo, ki se je svetila, kakor bi
bila za ta prazni¢ni dam posebej ofiS¢ena in polo$dena. Okroglicar je
sprevidel. da se je pogreznil v ¢rne misli, zato je vzdignil glas in zavpil:
»Dominik, reci mu, naj zaigral«

>V imenu postave, zaigraj!« je strazmojster zagrmel iz polnih pljué.
Svignil kvisku in s kazalcem ustrelil v Peregrina. Pri tem odlo¢nem de-
janju je z glavo zadel v nihalo, ki je obstalo. Z enim samim sunkom ga je
izpulil, vrgel pod mizo in nato uradno oznanil: »Policijske ure ne bo!«

sHura, policijske ure ne bol¢ je zabucalo. »Peregrin, zaigraj!«

Peregrin se je masmehnil. Nato je stopil k Tantantadruju in ga
prosil, naj mu posodi zvonce. Norcek, ki je Peregrinu vse zaupal,
mu je dal zvonce, samo prosil ga je, naj pazi nanje. ker hodo za
mudenike.

»Saj bodo za mucenike, Za male in za velike.« se mu je nasmehnil
Peregrin. Postavil je na dve mizi dva stola in med njima napel vry
z zvonci. Potem je vzel leseno Zlico, rahlo udaril po vsakem zvoncu.
prisluhnil, ga odvezal in nato privezal ma drugem koncun. Dolgo jih
je tako prebiral. Ljudje so ga zabodeno gledali in nekateri so se
smejali, e$ kaksna Sala bo pa zdaj. Ko je Peregrin vse zvonce raz-
vrstil po svoje. je poiskal Se eno leseno Zzlico, nato pa je ma zvonce
zaigral, prav zares zaigral in zapel Tantantadrujevo pesmico:

:Na-a nebu je-e sonce,

" na zemljici mraz.
Na-a-biram ja-az zvonce
in vsi so za vas.
Ta-a-ta-an ta-a-ta-an
ta-a-an-ta-druj.
Ju-u-hu-u ju-u-hu-u
ju-hu-hu-hu-huj.. .«
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Ko je pesem izzvenela in so Se vsi zijali z odprtimi usti, je norcek
gkotil z zapedka in radostno zaploskal:

sTantantadruj. take bodo igrali mucenikil«

sTako bodo igrali mucenikil« mu je prijazno prikimal Peregrin.

sTako bodo igrali mucenikilc je ginjeno in mavduSeno pribil
mogoini Okroglicar, ki je bil Ze skoraj mogotno okrogel.

sMuéeniki?« je zdaj Svignil kvisku poboinjakarski bajtar Arnac,
ki so mu rekli Presveta MoStaca, ker se je v cerkvi zmeraj tako elo-
boko sklonil nad kropilnik, da je pomo¢il v blagoslovljeno vodo svoje
dolge, viseCe brke. »Ne imenujte po memarnem mudenikov!e je za-
yrescal.

sArnacle je zadonel Peregrinov glas. »Ali mi nismo muéeniki?«

»V imenu postave, vsi smo mucenikil« je uradno pribil straz-
mojster Dominik Testen,

sNoreile je zavreséal Presveta MosStaca.

»Bos Sel k hudiculc je zarohnel Okrogliéar, stegnil svojo tezko
roko. jo polozil Arnacu na drobeceno konicasto glavo ter ga z enim
samim sunkom potisnil pod mizo.

»K hudi¢ul¢ je potrdil strazinojster. Nato pa je uradno dodal: »V
imenu postave, vsi smo tudi norei. Samo vsak je drugacen!«

sPravle je zagrmel Okroglicar. »Vsi smo mnorei! In vsi smo mu-
¢eniki! Peregrin, zaigraj 3e enkrat!«

»Peregrin, Se enkrat! Se enkrat!¢ je zabucalo.

»>V imenu postave, %e enkrat!c je zarjovel strazmojster, udaril
po mizi in tako belo pogledal. da se mu je Peregrin nasmehnil in pri-
kimal. Zaigral je 3e enkrat in %e enkrat, in potem je igral in pel do
same nod¢i, Ljudje pa so pili, se smejali in jokali.

Ko se je znocilo. so stopili v sobo Luka, Furlan Rusepatacis in
Matic Enaka Palica. Prisli so po Tantantadruja, da bi se skupaj od-
pravili k Hotejen spat. Toda obstali so in zavzeto poslulali igranje
na kravje zvonce. Bilo je tako lepo, da Se¢ Furlan Rusepatacis ni nifi
enkrat zani¢ljivo prhnil,

Naposled pa se je le bilo treba posloviti. Tantantadruj je stopil
k Peregrinu in ga prosil, naj mu vrne zvonce.

sTantantadruj, pusti nam zvoncel¢ so prav iz dna raznezenega in
razburkanega srca zaprosili ljudje, »Druge ti kupimo! Se lepSe! Cisto
nove!s

sNe, nel¢ je s smehom odkimal Peregrin, »Zanj so samo ti zvonci
pravi. To boste Ze razumeli, saj ste $e dovolj pametnils

In res so razumeli. Tantantadruj pa jih je tudi po svoje razumel,
zato jih je potolazil:
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sTantantadruj. saj vam jih bom e posodil, ker zdaj ne bom umrl.¢

»Saj bos§ numrl! Saj bos umrll< je prijazno in bodrilno zagrmelo od
vseh strami.

»V imenu postave pokorno izjavljam. da bos res umrll« je zagolcal
tudi pijani straZmojster Dominik Testen, ki je bil tako pretresen, da
je pustil vnemar debele solze. ki so se mu trkljale po zariplih licih.

Tantantadruj se je hvalezno oziral po razgretih obrazih in mokrih
oc¢eh, Peregrin pa mu je mediem obesil vrv z zvonci éez ramena, jo
prekrizal na prsih in ovil okrog pasu.

»Zdaj pa k Hotejeu in boZorno-bosernal« je ukazujole zagrmel
Luka, po vojasko pozdravil in se obrnil proti vratom. Rusepatacis,
Matic Enaka Palica in Tantantadruj so ubogljivo stopili za njim.

Prav v tistem hipu pa so se odprla vrata in ma pragu se je pri-
kazal Batov Janez, ki so mu rekli Janez Zakaj. To je bil norec svoje
vrste, zelo resen in mrk. Ni bil ne slab ne nevaren, vendar so se ga
skoraj vsi izogibali, ker je s svojim vecénim. sesljajo¢im »Zakaj?«
spravil marsikoga v zadrego in slabo voljo. Tudi zdaj ga je pozdravil
camo Najdeni Peregrin:

»Janez, kar naprej, da bomo vsi na enem kupu. ¢eprav je svet
tako velik!¢

»Zakaj je Svel velik?« je takoj vprasal Janez Zakaj.

vZato, ker je ¢lovek majhen!¢ se je nasmehnil Peregrin.

»Zakaj je ¢lovek majhen?«

»Zato, da tezko Zivile

»Zakaj ¢lovek zivi?e

sZato, da boga slavile je zavredical Presveia MoStaca in Svignil
kvidsku.

sPod mizo til¢ je zagrmel Okroglicar in mn spei polozil tezko
roko na koni¢asto glavo.

sZakaj pod miZo?« je vprasal Janez.

sZato, ker nas moril« je odbil Okrogli¢ar.

sZakaj va& mori?«

»Ne mori Se tile je mavelicano zakrical Okroglicar in stopil k
njemu s kozarcem vina. »Na, pij! Zlato je kakor soncel«

sZakaj je Son¢e?« je mrko vprasal Jamez.

»Zato, ker ni mesecl« je s smehom odbil Peregrin.

»Zakaj je meSed?«

»Zato, da nam daje mesetino!l«

»Prazne marnjel< je Okroglicar zaniéljivo zavrnil Peregrina. »Zato,
da nam kisla repa ne segnije v éebrih!«

30



Vsi so se zakrohotali, Sredi krohota pa je Presveta Mostaca Svig-
qnil kvisku in nenavadno sovrazno zayrescal:

sNaj vam kar segnijels

Te besede niso bile tako strasne, zakaj naposled je bilo v gostilni
tudi nekaj taksnih moz, ki niso ziveli samo od kisle repe. A vendar
so bili spriéo zalitve blaga vsi tako prizadeti, da so utihnili in se
grozede ozrli v Presveto Mostaco. Sam vrag ve, kaj bi se bilo zgodilo
z njim. ¢e ga ne bi bil resil strazmojster; ta je namreé¢ v sveti jezi
udaril po mizi. mu s treso¢o se roko pokazal vrata in zakrical:

»Ven! V imenu postave. ven!l«

+Ven! Venle¢ so v Zboru zahrumeli vsi in Presveto Mostaco skoraj
dobesedno vrgli iz gostilne.

»Zakaj ven?¢ je mrko vprasal Janez. ko so se zaprla vrata za
poboznjakarjem.

sKonec!c je zdaj ze ves iz sebe zarjovel strazmojster. »V imenu
postave, nobenega zakaja vecl«

Okrogli¢ar je planil k Janezu. da bi ga utisal:

»Nehaj. dufa bozja! Nehaj! Saj je 7e dovolj zalostno! Pepa, daj
fe dva litralc

»Se dva litrale so zakricali tudi drugi ter z nekaksnim brezupnim
junadtvom udarili po mizi. In zakaj ne bi? Saj je bil vendar veliki
semenj, semenj poireb in Zelja, semenj tisoc¢erih vpra3anj, ki so ostala
brez odgovorov, pa tudi kadar so prejela odgovor. je bilo pravzaprav
samo novo vpraanje. In zato res niso potrebovali Se Janezovih zakajev.

» Janez, pij! Janez. pijl« so kricali in s kozarei silili vanj.,

»Zakaj naj pijem? Zakaj naj pijem?¢ je trmasto vztrajal Janez
in mrko gledal.

sZakaj?¢ je Okroglicar 2z obupano maveli¢anostjo vrgel roke
kvisku. »Zato. ker bo vse vzel hudié!l«

sZakaj bo vie vzel hudic?«

Tedaj je zazvenketalo in zagrmelo: strazmojster Dominik Te-
sten je sunkovito odpahnil mizo, pocasi vzdignil svoje zavaljeno ielo
ter se nato s stisnjenimi pestmi zacel pomikati proti Janezu. Toda
preden je naredil pet korakov, so se vrata firoko odprla in na pragu
se je spet prikazal Presveta Mostaca: vzdignil je dolge roke in za-
vrescal na vse grilo:

sZnamenja na nebu!... Mesec je krvav!... Vojna bo!...«

Vsi so utihnili in za hip okameneli.

»Phal« je v tiSino prhnil Furlan. sRaus e patacis, repa in krompir!«

Tantantadruj ga je odpahnil, sko¢il korak naprej in hrepenece
vprasal:
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» Tantantadruj, ali bom zdaj umrl?¢

>Ti si norle je Luka butnil vanj. »Ce je mesec krvav. se pravi,
da bo dez. Pojdimo spat!« Odlo¢no se je nameril proti vratom in spo-
toma pozdravil po vojasko in zagrmel: »Bozorno-boserna !«

Tantantadruj, Matic Enaka Palica in Rusepatacis so ubogljivo
stopili za njim. In mediem ko so okajeni in pijani mozakarji Se zmeraj
nekoliko izgubljeno gledali drug grugega. so norei mirno in pametno
odsli iz gostilne,

‘I."

Tantantadruj je obstal pod obokom in z njim so nehote obstali
tudi ostali trije, Bila je no¢ in v mrzli mese¢ini je bil trg prostran
kot pus¢ava. In bil je tudi prav tako prazen. Nikjer ni bilo veé nobene
stojnice, kakor bi jih bil veter odpihnil z blagom in sejmarji vred.
Samo na drugem koncu je 3e stal vrtiljak. Toda ni bil ve¢ pisan in ziv
in preferno glasen, kakrien je bil ¢ez dan, ko je noro vriel vriskajoco
mladino. Zdaj je bil podoben nekakinemu velikanskemu ¢rnemu
okostnjaku, ki je izgubil svojo lobanjo in je zato z razSirjenimi
rokami brezupno onemel v nocénem vetru,

Veter je bil oster in jezen. Vrtinéil je prah in smeti in kose pa-
pirja, ki so se zibali v zraku kakor velike umazane sneZinke, Pravza-
prav se je vse zibalo. Zibale so se starinske, okovane svetilke nad
gostilniskimi vrati in zibale so se plasne sence. ki so jih metale po
trgu. Zibale so se obletele veje starega kostanja in pod njim so se na
tleh zibale ¢rne ¢ipke, ki so jih de skrotovigene veje tkale s svojimi
sencami. In ker so se zibale veje. se je nad njimi zibal tudi mesee,
ki je visel izpod neba. Bil je res krvav in ne veé popolnoma okrogel,
in visel je nizko. kakor bi nad praznim sejmis¢em svetil Se edini,
neugasli, a ze obtoléeni lampijon.

»Gremo!« je tako odlo¢no zagrmel Luka, da jih je odmev nje-
govega glasu skoraj vrgel izpod oboka. Postavili so se v gosjo vrsto
in jo unbrali ¢ez trg. Prvi je cingljal Tantantadruj. drugi je hodil
Matie, ki je tis¢al pod pazduho na pol ostrgano palico, tretji se je
zibal kos¢eni Furlan Rusepaticis in opletal z dolgimi rokami, zadnji
je korakal Luka BoZorno-boserna; korakal je tako irdo. da se je
veasih izpod njegove lesene noge, ki je bila okovana s konjsko pod-
kvijo, ukresala iskra. Molée in resno so odsli v dolgo zimsko no¢,
kakor bi nesli od zbeganih ljudi, ki so jih pustili za sabo., usodno
sporotilo ali petrebno tolazbo novemu ¢loveku, ki Sele ¢aka na Zzivlje-
nje tam nekje v daljnem jutru.
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Po dolgem so premerili trg, zavili okrog ¢rnega vriiljaka in se
nato zateli vzpenjati po klancu proti cerkvi. Ko so §li mimo zupniséa.
so se ozrli v razsvetljena okna, ki so tako toplo zarela. kakor bi bilo
za mjimi zaprto samo zlato sonce.

sTantantadruj, zakaj ni bila praval: je o¢itajoce vzdihnil norcek.

Nih¢e mu ni odgovoril. Molée so zavili navkreber proti Siroki
polici, kjer je bilo vse, kar je bilo kaj vredno: njive in travniki,
pokopalisce s cerkvico in Hotejéev dom.

Na polici je bil veter ze skoraj burja. In kako je bil oster! Rezal
je do kosti. Nesre¢niki so se stisnili v lopo pokopaliske cerkvice. da
bi se v zati§ju oddahnili, preden jo mahnejo ¢ez odprta polja k Hotejcu.

Tantantadruj se je zamaknil v pokopalis¢e, ki je bilo v tej ¢isti
meseéni no¢i kljub mrazu tako lepo in vabljivo. Visoke ciprese so se
upogibale v vetrn kakor velike svete in namesto plamenov so na
vseh konicah gorele zvezde. Pod njimi se je belila pot in ob poti beli
kammni s pozlatenimi napisi.

sTantantadruj. vse zvonce imam!« je vzdihnil noréek.

Nihée ni odgovoril. Bilo je, kakor bi veter odnesel njegove besede,
zato je vzdihnil nekoliko glasneje:

“Tantantadruj, zdaj bi res lahko umrl!

Se so vsi moléali. Zato pa se je po premolku prijazno oglasil
Matic Enaka Palica in Zalostino ponovil zadnje besede:

»Bi lahko umrl!.. .«

»Phal« je sitno prhmil Furlan, sRaus e patacis, repa in krompir!s

»Mirls je Luka jezno zagrmel vanj. »Zakaj pa ne bi umrl, a?
Zakaj ne bi umrl?.

['urlan je mol¢al. in ker je molcal. je spet odgovoril Matic:

»Zakaj ne bi umrl?«

sZakaj ne bi?c se je Se bolj razburil Luka. ki je bil dobrega
srca in se mu je Tantaniadruj smilil. »Ta Zupnik je norle

s Tantantadruj, bili so Stirje zupnikilc je povedal noreek.

»Stirjele se je zatudil Luka. »Stirje Zupniki? Stirikrat norile

»Tantantadruj.c se je tozefe oglasil noréek. »rekli so, podakaj. da
odbije tvoja ura.«

»Ura?« je poskocil Luka. »KakSna ura? Ali ima$ ti uro?«

»Tantantadruj, nimam!« je veselo odvrnil noréek. »Nikdar nisem
imel nobene urel«

»No, vidis! Rad bi vedel, zakaj potem govorijo o urile

sTantantadruj, ne vem!: je zastokal noréek. kakor bi bil kriv.

sTreba je wprasatile je zagrmel Luka. - Jutri bo¥ Sel in bos

vprasall«
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sTantantadruj, bom Sel,« je rekel noréek, mato pa se je spet
potozil: »In potem so rekli, vsak mora trpeti, preden pride do jame.«

»Trpeti?e je vprasal Luka. »Ali Se nisi trpel?«

»Tantantadruj, ne vem.«

sHja?« se je popraskal Luka. sNemara pa si.c

sTantantadruj, nemara pa sem.c se je oddahnil noréek.

»Toda zakaj je treba trpeti, de hoded priti do jame?« se je Luka
spet razburil, »Zakaj pa je treba trpeti, ¢e smo Ze priglile

sTantantadruj, smo Ze prisli?« se je zacudil noréek.

»Jama je tam!¢ je zagrmel Luka in zmagoslavno pokazal na po-
kopaliste.

»Tantantadruj, jama je taml«¢ je veselo vzdihnil noréek.

»Jama je tam!¢ je pribil Luka. »In ¢e je $e mi. jo izkopljemo, pa
bozorno-bosernal«

sTantantadruj, ¢e je ni, jo izkopljemols se je mavdusil nortek
in stopil izpod zvonika.

»Kam pa grei?¢ je vprasal Luka.

sTantantadruj, k jamilc je sreéno odgovoril.

sNele je odbil Luka, » Jutri. Zdaj gremo k Hotejen spatls

»Tantantadruj, bomo §li pa potem spat, ko bom umrl!« je zaprosil
norcek.

sNo, dobro!¢ je popustil Luka, »Bomo 5li pa potem spat. Saj to
bo hitrol«

sPhal« je prhnil Furlan, »Raus e patacis —«

»Tihol« je Luka zgrmel vanj. »Zdaj gremo na svet krajle«

»Svet krajl¢ je glasno ponovil Matic Enaka Palica, ki se je
ustrasil gromkega Lukovega glasu,

Stopili so izpod zvonika, odprli zarjavela pokopaliska vrata, ki so
zaskripala v te¢ajih, in molée stopili po Siroki poti med cipresami, ki
so Sumele v vetru in se priklanjale. Na koncu poti so se obrnili
na levo mimo mrtvasnice — in glej. kar nenadoma so se znadli pred
jamo, pred sveze izkopano jamo.

sTantantadruj, jamalc je zavzeto vzkliknil noréek in obstal.

»Jamalc je zagrmel Luka in ponosno dodal: »Ali nisem rekel?«

sTantantadruj, jamalc se je sreéno oddahnil noréek. »Lezem in
umrent.«

sLezed in umres, pa boZorno-bosernal< je zagrmel Luka.

sPhal« je prhnil F'urlan. sRaus e patacis —«

»T1 si norle je siknil Luka. »In zdaj bodi tiho!l¢

»Bodi tihol¢ je prestraSeno ponovil Matic Enaka Palica.
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In bilo je tiho. In ker je bilo predolgo tiho, se je Luka obrnil
k Tantantadruju:

»No, ali bo kaj?«

sTantantadruj.¢ je trznil noréek, kakor bi se zdramil iz lepih sanj,
»yupnika moram vpraSati, ¢e je prava.s

»Ce je prava?« je uzaljeno zagrmel Luka.

sTantantadruj, saj moram prej povedati zupnikul¢« je opravi-
gujoce zastokal norcek.

' sPhal« je zaniéljivo prhnil Furlan,

»Tihole je odlotno zagrmel Luka. »Ce mora vprasati, mora vpra-
Zatil«

»>Mora vpradatil< je hitro ponovil Matie.

»In vprasal bo takojl« je odlocil Luka. »Kar zdaj gremo k zupniku,
pa bozorno-bosernal«

s»Tantantadruj. gremole se je tako veselo zasukal morcek, da so
zivo zacingljali njegovi zvonci.

Obrnili so se, 8li s pokopalisca in se spustili nazaj s police. Po prstih
so se priblizali Zupnii¢u, po prstih so stopili do okna in pogledali skozi
reze pripriih temnic — in ostrmeli so. da jim je zaprlo sapo, zakaj soba
je bila vsa zlata. Zlat je bil Kristus na steni. temnozlata je bila knjizna
omara in zlati so bili napisi na hrbtih knjig, Na mizi je stal zlat
svetnik s Sestimi roglji. v njih so bile bledozlate debele voS¢enke, ki
so gorele z zivimi zlatimi plameni. Temnozlate so bile petene goske
na podolgovatem krozniku z zlato ebrezo. bledozlata je bila sredica
maslene pogace in temnozlata njena skorja. Zlate rozice so bile na
steklenici in na kozarcih in soncnozlato je bilo vino, ki se je svetilo
v njih. Okrog mize so sedeli Zupniki in njih okrogli obrazi so bili
Skrlatnozlati; s temeni so se naslanjali na steno, zapirali o¢i in od-
pirali usta, da so se jim svetlikali zlati zobje, ter prepevali s polnimi
temnozlatimi baritoni:

»0o-000 ... Qo-000.. .¢

sTantantadruj, ali so sreéni?¢ je vprasal noréek.

»Phal¢ je zanic¢ljive prhmil Furlan. sRaus e patacis, repa in
krompir!¢

»Mirle je zagrmel Luka. »Ti si norlc

Zupniki so na mah prenehali peti. Odprli so oéi, pocasi zasukali
glave ter pogledali tako zatudeno in tako strogo, da se je Tantantadruj
ustrasil. Planil je od okna, da so zacingljali vsi zvonci, in se pognal
v beg. Za njim so odsko¢ili tudi ostali trije. Tekli so, kolikor so jim
dale noge. Ustavili so se Sele za cerkvenim obzidjem. Potuhnili so se
za debelo murvo in ¢akali, kaj bo.

3 35



Tezka vrata zupniscéa so se odprla in sirok pas zlate luci se je
v snopu razgrnil po dvoriséu. Potem se je v tistem snopu prikazala
mogoéna ¢rna senca, Zamajala se je, kakor bi pometala pred pragom.
in nato strogo poklicala:

»Tantaradral«

Tantantadruj se je stresel in se premaknil. kakor bi se hotel
vraiti,

sNe noril« je rekel Luka in ga potegnil k sebi.

»Tantaradral« je senca zaropotala glasneje in bolj strogo.

sPhal« je zani¢ljivo prhnil Rusepaticis.

»Tihol¢ je zagrmel Luka. »Zupnik je zdaj hud!c

sZdaj hud!lc je preplaseno potrdil Matic in se stisnil k Luki.

'Tantaradralc je Se enkrat. in po glasu sodec, nepreklieno zadnjic
poklicala senca. »Ce si. se oglasi in stopi sem! Ce te ni, potem daj mirl:

Tantantadruj se je spet premaknil.

‘Daj mirle je ukazal Luka in ga potegnil nazaj.

Senca se je Se enkrat in zelo hudo zamajala. nato pa poeasi izgi-
nila. 7 njo je izginil tudi snop zlate luéi in vrata so se s treskom zaprla.

Nesreéniki so se glasno oddahnili in nekaj c¢asa moléali. Potem pa
je norcéek obupano zastokal:

sTantantadruj, kako bom zdaj vprasal. ¢e je prava?:

sJe ze pravale je jezno zagrmel Luka. +Ali ni rekel. da je treba
priti do jame?«

>Tantantadruj, tako je rekel.c se je oddahnil noréek.

»No, potem je pravalc je pribil Luka. »In zdaj se venemo in te po-
kopljemol«

sTantantadruj. pokopljete me in bom umrl!ls je zadovoljno rekel
noréek in se kar obrnil navkreber.

JUmrlle je ponosno zagrmel Luka, »Umrl pa boZorno-bosernal

»Pazornosernal¢ je srec¢no ponovil Matic Enaka Palica.

Vrnili so na polico in zavili na pokopaliice. Veter je bril se bolj
ostro in ¢rne ciprese so se priklanjale skoraj do tal. Tantantadruju pa
je bilo ¢udno toplo pri sreu. Spomnil se je tistih treh svetlosivih
golobov. ki so dopoldne stopicali pred cerkvijo in nato vsi srebrni od-
leteli posevno v mebo. Zdaj pa se je tisofe in tisoCe prav taksnih
golobov v mogoénem loku pofevno spuitalo z neba. V nenehnem
srebrnem traku so leteli nizko med ¢rnimi cipresami, ki so kar drhtel
v zivem vetru njihovih kril. S toplimi puhastimi trebudcki so se skoraj
dotikali Tantantadrujeve glave, nato pa spet v mogocénem loku po-
sevno drseli v nebo. Tako jasno je videl. kako hitijo nad njegovo
glavo, da mu sploh ni bilo treba pogledati kvigku.
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sTantantadruj, koliko jih jelc je veselo vzkliknil in poskoéil. da
so zacingljali vsi njegovi kravji zvonei.

sNikar ne norilc ga je pokaral Luka., sTukaj smo na svetem
kraju.c

Tantantadruj se je zresnil in se ozrl kvisku. Goloboy ni bilo vet.
Pomislil je. da so zdaj ze nad domaco vasjo, zato se je spommil hrome
Jeléice.

»Tantantadruj.« se je obrnil k Luki, sali bo§ povedal Jeléici, da
sem umrl?«

»Seveda bom, kadar bom Sel mimo.« je prikimal Luka. »Ali zdaj
tam kaj zidajo?«

»Tantantadruj., ni¢ ne zidajo.«

»No. kadar bodo zidali in bom Sel tam mimo, bom ze povedal.«
je mirno rekel Luka.

«Tantantadruj. bos videl, kako bo vesela. Tudi ona bi rada umrla.«

»Je ze prav!ec je suho zakljuéil Luka, ki je bil 7e nestrpen. »Tukaj
je jama.«

»Tantantadruj. tukaj jele je sreéno prikimal noréek. »In zdaj?«

»Zdaj se kar spusti noterlc je rekel Luka,

‘Tantantadruj, ali ne bomo ni¢ zapeli?«

sRevezem nikdar ne pojejol« je zviska odbil Luka.

»Ne pojejole je mrmraje potrdil Matic Enaka Palica.

» Tantantadruj, samo malee bi zapelile je prosil noréek.

»Phal¢ je prhnil Furlan. »Raus e patacis, repa in krompir!c

»Tihole¢ je zagrmel Luka. »Prav lahko bi malo zapeli, a je preveé
mraz!«

»Tantantadruj. Jel¢ica pravi. da petje ogrejels ga je skusal na-
vdusiti nordek.

Jelica je ge ofrodjale je adbil Luka.

JTantantadruj, vsi pravijo. da je pametnal< ga je o¢itajoe za-
vruil norcek.

»No. ¢e bi tako rad pel, bomo pa potem zapeli,« se je omehdal
Luka.

sTantantadruj, a potem ko bom umrl?¢ je veselo vprasal.

sPotem ko bos umrl.c je prikimal Luka. »Zdaj se mudi. Saj vidis.
da je pozno. Hotejee bo hud. Ti se kar v jamo spravil«

»Tantantadruj, saj ze grem!« je ubogljivo rekel noréek, hitro sedel
na rob jame in nato bliskovito zdrsnil vanjo.

Luka se je sklonil nad temo in nestrpno spraSeval:

»No, kako je? Kako je?«

»Tantantadruj, kako je toplol« je sreéno vzkliknilo iz teme.
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»Toplo?« se je za¢udil Luka. »Ali ni vetra?«

sTantantadruj, prav nobenega vetra ni.«

»Pocakaj, grem pogledat!s je rekel Luka. Spustil se je v jamo,
pocepnil in zadovoljno ugotovil: »Res je, nobenega vetra ni.c Nato
pa je ponosno zagrmel: »Ali nisem zmeraj govoril, da je treba zidati
navzdol, malo po ravnem, potem pa naravnost v zemljo!«

sNaravnost v zemljo!c je mavdugeno ponovil Matic Enaka Palica.

sTantantadruj. zdaj pa pojdi ven, da bom legel,« je norcek ne-
strpno rekel Luki. Spustil se je na kolena in se zacel pripravljati, da
bi se zleknil, pa ni imel kam poloziti glave.

»Matic, pois¢éi kamen!c je ukazal Luka. sLep kamen!«

»Lep kamen!l« je ubogljivo ponovil Matic in ga tudi takoj poiskal.

Luka je kamen polozil. kakor je ireba in zlezel iz jame. Pocakal
je nekaj trenutkov, nato pa je vprasal:

»Ali Ze lezig?«

sTantantadruj, leZzim.«

»No, potem pa za¢nimo!c je ukazal Luka, zgrabil prgiste zmrzle
zemlje in jo vrgel v jamo. Rusepaticis in Matic sta storila prav tako.
Tedaj se je skoraj prestraseno oglasilo iz dna:

»Tantantadruj, zvoniti smo pozabilil«

>Res jel« je pritrdil Luka. Obrnil se je k Maticu in ukazal: sMatic,
zvonit! 7 vsemi tremi pa boZorno-bosernal«

»PaZornosernal« je ubogljivo prikimal Matic Enaka Palica. se pri
prici obrnil, skoraj stekel k cerkvici, pograbil za vrvi in s svojimi
moc¢nimi rokami razmajal vse tri zvonove.

VI

Sredi no¢i so zadomeli zvonovi. Nenavadni. viharni ndarci so se
kot skale valili s police in padali na trg. Gostilne so utihnile. roke
s kozarci so okamenele na pol poti od mize do ust. oti so debelo
zazijale, uSesa z grozo prisluhnila.

»Sodni danl« je v molk zavres¢al Presveta MoStaca.

»Trapale je zarohmel Okroglicar in ga sunkovito potisnil pod
mizo. »Goril«

»Gorile je uradno potrdil sirazmojster Dominik Testen in tako
ognjevito planil na noge, da se je takoj spet sesedel.

»Gori! Gori! Gorile so zakri¢ali najrazliénejdi glasovi. Vsi so se
pognali iz gostilne, se zbegano vrieli po trgu in iskali rdetega petelina.
Toda ker ga niso nasli, so se kakor na ukaz zapodili proti farni cerkvi.
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Med njimi se je hrabro opotekal tudi strazmojster, zakaj red in mir
sta bila v njegovih rokah. Te svoje dolZnosti se je tako dobro zavedal,
da je v preveliki vnemi pozabil v gostilni ¢elado in sabljo, zato pa
je svetil s svojo pleSo, mahal z rokami in mogotno hrescal:

»lzpod nog! V imenu postave, izpod nog!l«

Vsa okna so se razsvetlila. Iz hi$ so drveli ma pol oble¢eni ljudje,
sprafevali in vpili. Odgovora seveda ni bilo, zato so se pridruzili
hrumec¢i trumi, ki se je valila proti cerkvi, Tam so ze stali vsi Zupniki
s klobuki in dolgimi pelerinami kakor itirje velikanski &rni spome-
niki, cerkovnik pa je v strahu poskakoval pred njimi in kri¢al:

»Na pokopaligéu zvoni! Na pokopalidéu zvonil«

»Sodni dan! Mrtvi vstajajole je v grozi zavrescal Presveta
Mostaca.

sTrapal« je spet zarohnel Okrogli¢ar. »Ce ne bos tiho, te bom
tako ubrisal, da Se na sodni dan ne bo% vstalls

»V imenu postave, red in mirl¢ je uradno zarjovel straZmojster,
sZenstvo zadaj, mo3tvo spredaj! In zdaj gremo na pokopaliscel«

Ukaz je bil tako odlo¢en in tako pogumen. da v irgu niso ostale
samo zenske, temve¢ tudi precej modkih, ki so bili Zenskam podobni.
Junaki pa so se pognali navkreber. Vsi zasopli so prihrumeli na polico,
se zakadili proti cerkvici in Zze od dale¢ kricali:

»Kje gori? Kje gori?e

Ko so zagledali Matica. ki je zvonil na vse pretege, so najprej
obstali in ga debelo pogledali, nato pa so butnili vanj:

»Matic, kje gori?«

»Kje gori?« je prestraSeno ponovil Matic Enaka Palica.

Prisopihal je strazmojster, zgrabil Matica za rame in ga stresel
ter uradno zagrmel:

>V imenu postave, kje gori?«

Matic je od strahu spustil vevi in pokazal proti pokopaliscu.

Zdaj je strazmojster debelo pogledal in onemel. Nato so vsi one-
meli in se ozrli v ¢rne ciprese, ki so vriale v vetrn. Za njimi ni bilo
videti nobenega ognja.

»Ali gori?« je po premolku vpraSal strazmojster,

»IN1 videti.«

»>Ni videti.« je potrdil straZmojster, se obrnil k Maticu in strogo
zarohmel:

»Zakaj si zvonil?«

»Zvonil,« se je stresel Matic in pokazal proti pokopaliscu,

sHej, kje so pa drugi norci?« se je zdaj spomnil Okroglicar. »Kje
je Luka? Kje je Rusepatacis? In kje je Tantantadruj?«
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»Tantantadruj,« je ponovil Matic in spet pokazal proti poko-
paliscéu.

Mozje so glasno zajeli sapo. strazmojster pa je vprasal:

»In kaj delajo tam?«

»Delajo tam,« je prestraSeno ponovil Matic.

MozZje so se spogledali in se spet ozrli v &rne. grozete ciprese.
toda nihée se ni premaknil, Naposled pa je strazmojster le pokazal.
kaj je uradna dolinost in kaj je pogum. Potegnil je Matica predse.
ga obrnil proti pokopalis¢u in uradno ukazal:

»V imenu postave. naprej!l«

»Postave naprejlc je prestraSeno ponovil Matic in se hitro pre-
stopil. Mozje so tiho siopili za njim. Ko so prisli med ciprese, ki so
grozece vrsale v vetru in se sklanjale nadnje kakor razbi¢ana gresna
bitja, se je od mrtvasnice najprej oglasilo cingljanje kravjih zvoncev.
nato pa nenavaden tercet. Angelski glas in dva basa. prvi poln in
gromovit, drugi skrhan in mestanoviien, so z velikim zamosom zapeli
Tantantadrujevo pesem:

Na-a nebu je-e sonce,
na zemljici mraz. ..«

Mozje so obstali kakor okameneli, Matic pa je mirno korakal
naprej po beli peiceni poti.

»Btojle je zahropel straZmojster,

Matic je obstal in se obrnil.

>V imenu postave, povej zakaj pojejol< je uradno zahrescal straz-
mojster.

»Pojejo,« je prestraieno vztrepetal Matic in z roko pokazal proti
mrtvaSnici.

Strazmojster je Se enkrat zahropel in za njim je zahropla vsa
dolga moSka vrsta. Potem si je obrisal poino pleso, se zravnal in
z grobnim glasom takole oznanil:

»Mozje, moja dolZnost je, da grem naprej. vi pa — kakor vestel«

Za njim je pritrdilno zamrmralo, Strazmojster se je izprsil in
stopil za Maticem. Mozje so se tiho premaknili za mnjim. Sli so po
prstih, pocasi in potuhnjeno, kakor bi se blizali nevarni zveri. Ko so
prisli do mrtvasnice, je bila pesem pri kraju. Samo polni bas, ki je
v zanosu najbrze pozabil, da je pesmi Ze konec, je Se enkral gromoviio
zabobmel:

Ju-u-hu-u ju-u-hu-u
ju-hu-hu-hu-huj .. .-

Matie je zavil na levo. in ko je obstal pri Luki in Rusepatacisu.
sta ze klecala ma tleh in z rokami hitro metala zmrzlo zemljo v jamo.
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sBozorno-bosernal« je zagrmel Luka in po vojasko pozdravil.

Strazmojster je od presenetenja koma) izdavil:

5V imenu postave. kaj delata tukaj?«

Se preden sta utegnila odgovoriti, se je veselo oglasilo iz jame:

>Tantantadruj. zdaj sem umrl!«

»Kaj? Kaj?¢ je zajecljal strazmojster in se tako nevarno zamajal.
da bi padel v jamo. ¢e ga ne bi zgrabile mo¢ne Okrogli¢arjeve roke.

sKaj je? Kaj je?« je zavrsalo iz ozadja.

»Norcka so zivega zakopalil«

»O grozalc je zavrescal Presveta Mostaca. »Zgrabite jih! Zgrabite
jih!l«

»Tihole je zagrmel Luka. sTukaj smo na svetem krajul«

sTako jele je pribil sirazmojster, ki je Ze prifel k sehi. »In naj
se nih&e ne meda v moje posle! V imenu postave, drzite jih!c je pokazal
v Luko. Rusepaticisa in Matica. Nato se je obrnil k jami in uradno
pozval Tantantadruja: »V imenu postave, vstanile

»Tantantadruj, jaz sem zdaj umrl!s se je uporno oglasilo iz jame.

»V imenu postave. vstanil< je strazmojster zvisal glas.

»Tantantadruj, priSel sem do jame in sem umrlle je trmasto
vzirajal noréek, ne da bi se ganil.

Strazmojstra je ta neunbogljivost tako razkacila, da se je zamajal
in zarjovel:

»V imenu postave. iz jame venle

‘Kdo rjove na njivi veénega pocitka?¢ je zdaj zagrmelo za moZmi.

Hitro so se razmaknili in pripravili pot vsem Stirim Zupnikom.
ki so v dolgih pelerinah stopili naprej kakor Stirje velikani, Straz-
mojster se je zravnal. kolikor je bilo v njegovih moceh, po vojasko
pozdravil in nradno sporocil:

‘Pokorno javljam. da so norci norcka zakopalil«

»Saj je Se ziv!e je hitro povedal Okroglicar.

sZiv je. je pritrdil strazmojsier, »toda noce iz jamel«

Zupnik ga je odpahnil, se obrnil k jami in strogo vprafal:

sTantaradra, kaj pa je zdaj to?¢

sTantantadruj, prisel sem do jame in sem umrlle je odgovoril
noréek. »Saj ho prava?e

2Qoo!...« so v zboru zategnili tuji Zupniki in zmajali z glavo.

»Ne, ne bo praval« je odbil domaci. »Ce lezed v jamo. ne umres,
temved si samo zasut!l«

sTantantadruj. samo zasut!¢ je brezupno zastokal noréek.

sZasut! In zdaj vstanile
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Tantantadruj je glasno zajokal, a je vseeno vstal in mozje so ga
potegnili iz jame,

Zupnik je vzdihnil in si obrisal znojno ¢elo, nato se je spet zavil
v pelerino in ukazujote rekel:

»Vrnimo se zdaj k cerkvil«

Spustili so se s police in se zbrali na plos¢adi pred cerkvijo. Zup-
niki so se postavili v vrsto kot sodniki, in domaé¢i je ukazal pripeljati
vse §tiri nesre¢nike.

»To, kar ste nocoj storili,« jim je strogo rekel, »je velik, zelo velik
grehle«

»To je zlo¢in in odgovarjali bodo po postavah!c je pribil straz-
mojster.

»Phal< je zamni€ljivo prhnil Furlan. »Raus e patacis, repa in
krompir!le

»Kaj?« je zarohnel strazmojster in sko¢il naprej.

»Ti si norle je Luka zagrmel vanj.

»Dominik, ne norils ga je poklical zupnik.

Strazmojster se je umaknil, Zupnik pa je vzdignil roko in poZugal:

»Da mi nikdar in nikjer ve¢ ne stopite na pokopaliice! Ste ra-
zumeli?«

»Razumeli pa bozorno-bosernal« je zagrmel Luka.

»Pazornoserna.« je prestraSeno ponovil Matic Enaka Palica.

‘Takol« je prikimal Zzupnik. :In zdaj se boste razsli. Vsak po
svoji dolini —«

»Gospod zupnik!« se je zdaj oglasil Hotejec in se prerinil naprej.
»Pustite jih nocoj meni, da se pogrejejo in prespijol«

»Hotejee, saj ima$ prav.c je priznal Zupnik, »Toda oglasil si se
prepozno. Kar sem rekel, sem rekel!«

»Saj lahko preklicete.«

'Nikdar ne preklicujem!¢ ga je strogo zavrnil zupnik. »Kar sem
rekel, sem rekel! Zdaj se bodo razili in vsak bo Sel po svoji dolini.
Ti Luka ob So¢i navzgor!l«

»Navzdoll« se je odloéno uprl Luka. s Navzdol pa boZorno-bosernal«

»Dobro, navzdoll« je popustil zupnik. »Bo3 Sel pa ti navzgor.c
se je obrnil k Furlanu.

»Phal« je prhnil Rusepatacis. sRaus e patacis, repa in krompir!«

»Ti, Matic, bos gel ob Ba¢i domov!«

»Ob Bat¢i domov.« je ubogljive zamoljal Enaka Palica.

»Ti pa,« se je obrnil k noré¢ku, sob Idrijei in tudi domov!«

»Tantantadruj, domovl« je skoraj zajokal norcek.
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sIn zapommi si Se nekajl¢ je z globokim glasom rekel Zupnik.
»Ti sploh ne bos umrl!«

sTantantadruj, sploh ne bom umrl?¢ je tako vztrepetal nortek,
da so zacingljali vsi njegovi zvoneci.

»Nelc je pribil Zupnik. »Ce bo3 Se hotel umreti, sploh ne bos
umrl !«

sTantantadruj. saj ne bom hotel veé umretile je zajokal noréek
in se s sklenjenimi rokami pognal proti njemu. sSaj ne bom hotel
ved umretil«

»Ali res ne?«¢ je vprasal Zupnik.

sTantantadruj. ne. ne veélc je odkimal noréek in takoj nato
z novim upanjem v glasu vprasal: »Ali bom potem umrl?«

»No, potem bomo videlil« je milostno rekel Zupnik. »Zdaj pa se
razidite in mir z vami! In razidite se tudi vi.« se je obrnil k svojim
faranom, »in hvalite boga, da mi bilo kaj hujSegal« Nato je pokimal
svojim sobratom in vsi so slovesno odsli v Zupniice.

Stirje nesrecniki so se mapotili vsak v svojo smer, Zenske so iz-
ginile v hife. moski pa so se spustili na trg. In spet so se napolnile
gostilne in spet so zahrumele, zakaj menavadni dogodek je bil dovolj
velik vzrok. da so lahko novi Stefani romali na mizo.

Zupniki so se vrnili v zlato sobo z zlato lufjo in zlato toploto, In
ko je kuharica prinesla steklenico zlatega, zavretega vina, diSecega
po cimetu in nageljnovih Zbicah, so se spet nasmehnili. Nalili so si
kozarce. si pogreli prste. usta in zelodce. Zlomili so vsak svoj kos
temnozlate pogace in zmleli koscek bledozlate sredice, Potem pa so se
spet s temeni naslonili na steno, zaprli o¢i in odprli usta ter zapeli
s polnimi. temnozlatimi baritoni:

»Q0-000 .., Q0-000 .. .¢

In medtem ko so Zupniki peli v zlati sobi in so v zakajenih go-
stilnah pili in hrumeli kmetje in bajtarji, trgovei in obrtniki. hlapei
in dekle. prekupéevalei in mesSetarji, mladi in stari, so Ze dale¢ tam
zunaj, vsak po svoji prazni dolini, §li Stirje norci. Zmrzla zemlja jim
je zvenela pod nogami in mrzel mesec jim je svetil z neba, zakaj
zimsko nebo je bilo jasno in jutro Se dalec. ..

Zgodbe o Tantantadruju je konec. Upod je nemara brez potrebe,
popolnama brez potrebe pa bi bil epilog. Prap dobro vem, da je zdaj
vsaka beseda sploh odveé, a vendar mi razburkana dusa ne da, da ne
bi povedal $e necesa.

Najprej to, da ta zgodba ni veé lako svetla, kakor jo je bila pove-
dala moja mati. A krivo sem seveda sam. Takrat sem bil se otrok, poslusal
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sem jo za veselje in kratek éas. zalo je samao vcéasih zadisala po pelinu,
zdaj pa, ko je po stiridesetih letih spet oZivela, se je pokazalo. da se
je o meni popolnoma zgrenila.

Druga stvar je e hujsa. Od tistega trenutka, ko sem v spojem pri-
vidu videl, kako so §tirje norci prisli iz gostilne in kar obstali, ker so
zagledali prazni trg, okestnjaski vriiljak in nizki kroapi mesec, ki je
kot edini, pozabljeni. a ze obtoléeni lampijon visel nad izumrlim sej-
misc¢em, me je zacel preganjati se posastnejsi prioid. Otepal sem se da
in otepal, stresal z slavo in si zakrival oéi, da ne bi §e bolj zagrenil ali
nemara celo razirgal privida moje zgodbe. Ko pa je bilo zgodbe konec,
se mu nisem vec¢ upiral. Prepustil sem se mu.

In kaj sem videl?

Videl sem samega sebe, kako sedim na vrhu sveta, na suhem zidu
pri borovem gozdi¢ku nad Piranom. Ni bila veé¢ noé ne dan. Mesecdina
je bila tako bleda in prosojna, da je bilo v njeni spvetlobi vse kakor iz
ledu. Presinil me je mraz, nato pa sem obstal nepremicno, zakaj res je
bilo pse ledeno. Ledene so bile hise pod mano, ledeno je bilo morje,
ledene so bile ciprese in beli kamni, ledeno je bilo drevje in ledeni so
bili listi, tako ledeni, kakor so zledeneli ze pred tisocletjem in vec. In
nisem videl samo pokrajine okrog sebe, videl sem vso zemeljsko krosglo.
in vsa je bila zledenela in mrtva. Ledene in prazne so bile tudi liste
§tiri moje doline, ki so po njih nekoé¢ odsli moji stirje blagi norci. Vse
je bilo mrtvo. Tudi veter je ze zdaonaj umrl, popolnoma umrl. umrl do
zadnjega diha. Na mrivem nebu je posevno lezal samo en oblak. dolg
in tenak kakor ledena sveca. In vedel sem, da to ni oblak, temvec zadnji
zategli éloveski krik, ki je zledenel. Nizko pod njim je visel mesec. Visel
je za ostre konico ledenega stolpa stare katedrale in bil je preklan na
dva kosa. In taksen je zdaj svetil nad zemeljsko kroglo, nad izumrlim
sejmis¢em clovestva. Bil sem sam, a saj tudi mene ni bilo vec. Tukaj je
lebdel samo moj preplaseni pogled, ki je tudi zledenel pred tisocletji
in vec. In...

Dovolj! Strasno me je stresel mraz. Svignil sem kvisku. a glej, prao
tedaj je nebo spet ozivelo in utrnila se je zvezda. Razveselil sem se je,
kakor bi se ornilo zivljenje. A le za hip. Takoj me je presinila misel,
¢e ni bil nemara samo izgubljeni mednebesni izstrelek. In ker sem se
tako otroéji, da pri slehernem zvezdnem utrinku tiho izgovorim svojo
najglobljo zeljo, je moja preplasena in starokopiina dusa zdaj glasno
zasepetala:

»Da bi bil res zoezdni utrinek!.. .«

Pocasi sem Sel iz borovega gozdicka, po vojasko pozdravil staro soho
okrusenega voji¢aka in se spustil po kolniku. Na cesti sem se ozrl proti
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Pokapa!iééu. Napis nad vrati se je srebrno zaspellikal, kakor bi se mi
hotel bodrilno nasmehniti,

sResurrecturis/« sem mu hoaleino pokimal.

» Resurrecturis!c se je zasrebrikal v odgovor.

Pomahal sem mu in se obrnil proti domu. In spet sem bil ves poln
pladoviteda hrepenenja in rodovitne tesnobe. Sel sem po cesti in se ne-
koliko majal, zakaj bil sem vse: materin sin in bridki gusar brez enega
whlja in s érno zaplato ¢ez oko, ostareli orel in osiroteli ortiljak, preklani
mesec in pokopaliska cipresa, odmev svojega glasu in zategli zledeneli
krik, ki zoeni o mrtoem brezvelrju; bil sem Luka in Rusepatacis, Enaka
Palica in Tantantadruj. Ni bilo lahko, a pendar sem vse nosil z nepojm-
ljiivo radostjo, zakaj bil sem (udi jata svetlosivih goloboo, ki so v ne-
nehnem srebrnem (raku leteli skozi mojo duso. Vse je vrialo okrog
mene in nad mano in zato priznam, ceprav bi to utegnile skodovati
resnosti literature, da sem vcéasih poskocil kakor Tantantadruj. In zakaj
ne bi poskocil? Saj sem vendar tiho prepeval tudi njegovo pesmico:

Na-a nebu je-e sonce.
na zemljici mraz.
Nu-a-biram ja-az zvonce
in vsi €0 za vas.,.
Ta-a-ta-an ta-a-ta-an
ti-a-an-ta-druj.
Ju-u-hu-u ju-u-hu-u
ju-hu-hu-hu-huj ...

NEZNANA DEZELA

Joze Udovie

Vrt visoko nad morjem.
Tiha roka se dotika vej.
sega med pricakujoce roze,
potaplja se v senco.

bela od samih diSav,

Od kod so vse te vonjave?
So jih mogoce

pripeljala ognjena jadra
iz dezele za morjem?
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